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Naudojimosi instrukcijos 

  

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.
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SÜMBOLITE TÄHENDUS

                            
Sümbolid seadmel
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või kasutaja 
ja teiste inimeste surma. 

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, 
et kõik eeskirjad oleksid täiesti 
arusaadavad, enne kui seadet 
kasutama hakkad.

Kasuta alati:

• Heakskiidetud kaitsekiivrit

• Heakskiidetud kõrvaklappe

• Kaitseprillid või näokaitse

• Hingamiskaitse

Seade vastab EL kehtivatele 
direktiividele.

ETTEVAATUST! Pingestatud osad.

Keskkonnaalane märgistus.

Tootel või selle pakendil olevad sümbolid 
näitavad, et seda toodet ei tohi käidelda 
olmejäätmena. Toode tuleb elektri- ja 
elektroonikajäätmete ümbertöötlemiseks viia 
vastavasse jäätmekäitluspunkti.

Selle toote õige kõrvaldamisega aitate kaasa 
kahjulike keskkonnamõjude ja võimalike inimestele tekkivate 
kahjude vältimisele.

Lisateavet selle toote ümbertöötlemise kohta saate oma 
omavalitsusest, jäätmekäitlusfirmast või kauplusest, kust 
toote ostsite.

Hoiatustasemete selgitus

Hoiatused jagunevad kolmele tasemele.

ETTEVAATUST!

ETTEVAATUST!

MÄRKUS!

!
ETTEVAATUST! Näitab ohtlikku 
kehavigastust või kasutaja surma 
põhjustavat või lähedalolevaid objekte 
kahjustavat ohtu, kui kasutusjuhendis 
toodud juhiseid eiratakse.

!
ETTEVAATUST! Näitab vigastuste ohtu 
kasutajale või ohtu lähedalolevatele 
objektidele, kui kasutusjuhendis toodud 
juhiseid eiratakse.

MÄRKUS! Näitab lähedalolevate objektide või seadme 
kahjustamise ohtu, kui kasutusjuhendis toodud juhiseid 
eiratakse.
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MIS ON MIS?

   
Mis on mis hüdroseadme küljes?
1 Hüdrovooliku raam

2 Lüliti

3 Hädaseiskamisnupp

4 Jääkvoolu kaitselüliti koos liigvoolukaitsega (ainult 5 
kontakttikuga seadmete korral)

5 Seinakontakt 2 x 230 V (ainult 5-kontakt-tikuga 
seadmete korral)

6 Väljuva jahutusvee ühendus

7 Vaateklaas

8 Sissetuleva jahutusvee ühendus

9 Hüdraulikaõli filter

10 Tühjendusava kork

11 Hüdrauliline manomeeter

12 Hüdroõlipaak

13 Hüdrovoolik, rõhk VÄLJA

14 Hüdrovoolik, tagasivool SISSE

15 Käsitsemisõpetus
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OHUTUSEESKIRJAD

                                      
Toimingud enne uue hüdroseadme 
kasutamist 

• Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad 
oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama 
hakkad.

• See seade on peamiselt ette nähtud kasutamiseks koos 
seadmetega WS 325, DM 406 H, HS 170 ja HH 170, kuid 
see sobib hästi ka muu varustuse (nt Husqvarna 
rõngassaag) toiteallikaks.

• Enne seadme kasutamist lugege läbi hüdrotööriista 
komplekti kuulunud kasutusjuhend.

• Seade võib tekitada tõsiseid kahjustusi inimestele. Lugege 
ohutusreegleid hoolikalt. Õppige hoolikalt, kuidas tuleb 
seadet kasutada.

Toimige alati arukalt

Kõiki olukordi, mis võivad seadme käitamisel ette tulla, ei ole 
võimalik kirjeldada. Olge alati ettevaatlik ja kasutage tervet 
mõistust. Vältige olukordi, mis ei vasta teie võimetele. Kui te 
pärast selle juhendi läbilugemist tunnete veel ebakindlust, 
küsige nõu asjatundjalt.

Võtke julgesti ühendust oma edasimüüjaga, kui tahate masina 
kasutamise kohta midagi küsida. Oleme teie teenistuses ja 
anname hea meelega nõu, kuidas masinat paremini ja 
ohutumalt kasutada.

Laske Husqvarna edasimüüjal regulaarselt oma saagi 
kontrollida ning teha hädavajalikke seadistusi ja remonti.

Kõik selles kasutamisjuhendis toodud andmed ja teave on 
kehtiv trükkitoimetamise kuupäeva seisuga.

Isiklik ohutusvarustus

• Kaitsekiiver

• Kõrvaklapid

• Kaitseprillid või näokaitse

• Hingamiskaitse

• Tugevad kindad, millega on kerge esemeid haarata.

• Hästiistuv vastupidav rõivastus, mis on mugav ja avar.

• Teraskaitsega mittelibisevad kaitsesaapad.

• Kanna hoolt, et esmaabivarustus oleks alati käepärast.

!
ETTEVAATUST! Seadme algset ehitust ei 
tohi muuta ilma tootja loata. Kasutage 
ainult originaalosi. Kooskõlastuseta 
muudatused ja mitteoriginaalosad võivad 
põhjustada ohtlikke kahjustusi nii 
kasutajale endale kui juuresviibijaile.

!
ETTEVAATUST! Seadmega töötamisel 
tuleb kasutada ettenähtud isiklikku 
kaitsevarustust. Isiklik kaitsevarustus ei 
välista õnnetusi, kuid vähendab vigastuse 
astet. Palu seadme müüjalt abi sobiva 
varustuse valimisel.
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OHUTUSEESKIRJAD

                                                                       
Seadme ohutusvarustus

Käesolevas käsitletakse seadme ohutusvarustust, selle 
toimimist, kontrollimist ning põhihooldust, mis tagab ohutu 
töö. Peatükis Mis on mis? on näidatud detailide paiknemine 
seadmel.

Hädaseiskamisnupp

Masina hädaseiskamisnupp katkestab elektritoite.

Hädaseiskamisnupu kontrollimine

• Veenduge, et hüdrovoolikud on omavahel ühendatud.

• Käivitage masin.

• Vajutage hädaseiskamisnupule ja veenduge, et mootor 
seiskub.

Üldised ohutuseeskirjad

Sae kasutamine on keelatud, kui te ei ole kasutusjuhendit läbi 
lugenud ja selle sisu mõistnud.

• Ära kunagi tööta seadmega, kui oled väsinud, alkoholi 
tarvitanud või kui oled saanud ravimit, mis mõjub su 
nägemisele, otsustus- või keskendumisvõimele.

• Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on toodud 
alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

• Ärge eemaldage pistikut toitepesast juhtmest tõmmates.

• Kontrollige regulaarselt, kas laadija ühendusjuhe on terve 
ja selles pole pragusid. Hoidke kõik juhtmed ja 
pikendusjuhtmed veest, õlist ja teravatest servadest 
eemal. Veenduge, et juhe ei ole jäänud uste, aialippide 
vms vahele kinni. Vastasel juhul võib laadija sattuda pinge 
alla.

• Veenduge, et toitejuhe ja pikendusjuhe oleksid terved ja 
korras.

• Ärge kasutage seadet, kui selle toitejuhe on kahjustatud, 
laske seade volitatud hooldustöökojas korda teha.

• Ära kasuta kokkurullitud pikendusjuhet, sest see põhjustab 
ülekuumenemist.

• Seade ühendatakse ainult maandatud toitepesasse.

• Veenduge, et vooluvõrgu pinge on sama suur, kui seadme 
etiketil toodud pinge.

• Lülitage alati hüdroseadme toide välja ja eemaldage enne 
varustuse teisaldamist toitejuhe pesast.

• Hoidke kõiki osi töökorras ja veenduge, et kõik kinnitused 
on korralikult kinni.

• Ärge kunagi kasutage vigastatud seadet. Teostage 
ohutuskontroll ja hooldage seadet korrapäraselt, nagu 
käsitlemisõpetuses nõutud. Teatud hooldust tohib teha 
ainult vastava väljaõppe saanud spetsialist. Vt juhiseid 
lõigust Hooldus".

• Ärge modifitseerige ohutusvarustust. Kontrollige 
regulaarselt, kas need funktsioneerivad ettenähtud viisil. 
Seade ei tohi töötada defektse või lahti võetud 
ohutusvarustusega.

• Ära luba kellelgi seadet kasutada enne, kui oled kindel, et 
ta on kasutamisõpetuse sisust aru saanud.

• Teised inimesed ja loomad võivad teid töö juures segada, 
nii et kaotate kontrolli seadme üle. Seetõttu keskenduge 
alati oma tööle.

• Jälgi, et tööpiirkonnas ei oleks kõrvalisi isikuid, kuna 
vastasel korral esineb tõsiste vigastuste oht.

• Olge ettevaatlik, et rõivad, pikad juuksed ja ehted ei 
takerduks liikuvate osade külge.

• Olge seadme tõstmisel ettevaatlik. Te liigutate raskeid 
osiseid, mis võib tekitada väikseid muljumis- ja muis 
kahjustusi.

Transport ja hoiustamine

• Lülitage alati hüdroseadme toide välja ja eemaldage enne 
varustuse teisaldamist toitejuhe pesast.

• Kui esineb külmumisoht, tuleb kogu jahutusvesi seadmest 
väljutada. 

• Jõujaam on konstrueeritud ratastel käruna, mille külge 
saab töötamiskohal lihtsaks transportimiseks riputada 
hüdrovoolikuid.

• Töötamiskohtade vahelisel transportimisel peab jõujaam 
olema vertikaalasendis, nii et jaotuskarp on suunatud 
ülespoole.

• Hoidke seadet suletud ruumis, lastele ning kõrvalistele 
isikutele kättesaamatus kohas.

!
ETTEVAATUST! Ära kunagi kasuta seadet, 
mille ohutusvarustus on puudulik.

Seadme hooldus ja parandamine nõuab 
eraldi väljaõpet. See kehtib eriti 
ohutusvarustuse kohta. Kui seade ei vasta 
allpool toodud nõuetele, vii see 
hoolduspunkti. Meie toodetele on tagatud 
professionaalne hooldus ja parandus. Kui 
seadme müüja ei tegele hooldusega, palu 
teda juhatada sind lähimasse 
hoolduspunkti.

!
ETTEVAATUST! Elektriseadmete puhul on 
alati olemas elektrilöögi saamise oht. 
Vältige ebasoodsaid ilmastikuolusid ning 
piksekaitsmete ja metallesemete 
puudutamist. Kahjustuste vältimiseks 
järgige alati kasutusjuhendit.
6 – Estonian



 

OHUTUSEESKIRJAD

          
Üldised tööeeskirjad

• Kõik masina käitajad peavad saama vastava väljaõppe. 
Seadme omanik vastutab selle eest, et kõik seadme 
käitajad saavad vastava väljaõppe.

• Kontrollige, et kõik liitmikud, ühendused ja 
hüdraulikavoolikud on täies töökorras.

• Hoidke hüdraulikavoolikud ja liitmikud mustusevabad.

• Ärge kasutage voolikuid muul otstarbel.

• Ära kasutada väändunud, kulunud või katkiseid voolikuid.

• Veenduge enne seadme käivitamist, et kõik voolikud ja 
elektrijuhtmed on seadmega õigesti ühendatud.

• Kontrollige, et voolikud on seadmega õigesti ühendatud 
ning hüdraulika liitmikud lukustuvad ettenähtud viisil, enne 
kui hüdraulikasüsteemi survestate. Liitmike lukustamiseks 
keerake välimist hülssi süvisliitmiku otsas, nii et sälk liigub 
kuulist eemale.

Süsteemi survevoolikud tuleb alati ühendada tööriista 
sissevooluavaga. Süsteemi tagasivooluvoolikud tuleb alati 
ühendada tööriista väljavooluavaga. Ühenduste 
segiajamisel võib seade töötada vastupidises suunas, mis 
võib põhjustada kehavigastusi.

• Ärge kunagi kasutage hüdrovoolikuid seadme tõstmiseks.

• Kontrollige iga päev, et seadmel, liitmikel ja 
hüdraulikavoolikutel ei esine lekkeid. Rebend või leke võib 
põhjustada hüdroõli tungimise korpusesse või põhjustada 
muid tõsiseid vigastusi. 

• Ärge kunagi võtke hüdraulikavoolikuid lahti, ilma et oleksite 
hüdraulikaseadme esmalt välja lülitanud ja lahti 
ühendanud, tagades seejuures, et mootorid on täielikult 
peatunud.

• Kui siiski peaks tekkima hädaolukord, vajutage jõujaamal 
asuvat hädaseiskamisnuppu.

• Ärge ületage kasutatavale tööriistale näidustatud hüdroõli 
voolutugevust ega survet. Liigne surve või voolutugevus 
võib põhjustada rebenemise.

• Ärge kontrollige lekkeid kätega. Lekkega kokkupuute korral 
võib hüdrosüsteemi suur rõhk põhjustada raskeid 
kehavigastusi.

• Kontrollige toiteallikat ja -juhtmeid ning veenduge, et 
need pole kahjustatud.

• Elektriliinide lähedal töötamine:

Kui hüdraulilisi tööriistu kasutatakse elektrikaablite peal või 
läheduses, tuleb kasutada voolikuid, mis on märgistatud ja 
heaks kiidetud kui elektrit mittejuhtivad. Teist tüüpi 
voolikute kasutamine võib põhjustada tõsiseid või isegi 
surmavaid vigastusi.

Voolikuid välja vahetades kasutage voolikuid, mis on 
tähistatud kui elektrit mittejuhtivad. Voolikute elektrit 
juhtivat isolatsioonikihti tuleb regulaarselt kontrollida 
vastavalt erijuhendile. 

• Gaasitorustike lähedal töötamine:

Kontrollige alati ja märgistage, kuidas gaasitorud 
jooksevad. Gaasitorude läheduses lõikamine on alati ohtlik. 
Hoolitsege, et lõikamisel ei tekiks sädemeid, mis võivad 
tekitada plahvatusohtlikke olukordi. Olge tööde läbiviimisel 
keskendunud ja fokusseeritud. Hoolimatus võib lõppeda 
tõsiste vigastuste või isegi surmaga.

• Enne sae käivitamist käitage hüdraulikasüsteemi, kuni see 
jõuab töötemperatuurini 30 °C, et vähendada 
tagasilöögisurvet ja muud kulumist. 

• Ärge jätke kunagi töösoleva mootoriga masinat 
järelvalveta.

• Saagige alati viisil, mis tagab hõlpsa juurdepääsu 
hädaseiskamisnupule.

• Veenduge, et kui seadet kasutate, on alati läheduses mõni 
teine isik, et saaksite õnnetuse korral abi kutsuda.

• Kuna lõikamise ajal ületab müratase 85 dB(A) piiri, peavad 
seadme vahetus läheduses viibivad isikud kandma 
kõrvaklappe.

• Väldi kasutamist halbade ilmastikuolude korral. Halbadeks 
ilmastikuoludeks on tihe udu, tugev tuul, tugev pakane 
jmt. Külma ilmaga töötamine on väga väsitav ja sellega 
kaasneb muid ohte, nagu libe maapind.

• älgige, et teie töökoht oleks hästi valgustatud, et tagada 
turvalised töötingimused.

• Jälgi alati, et sul oleks kindel ja püsiv jalgealune.

• Olge seadme tõstmisel ettevaatlik. Te liigutate raskeid 
osiseid, mis võib tekitada väikseid muljumis- ja muis 
kahjustusi.

!
ETTEVAATUST! Selles osas käsitletakse 
põhilisi ohutusreegleid masinaga 
töötamisel. Pidage meeles, et siin toodud 
teave ei asenda erialaseid teadmisi ja 
oskusi. Kui teil tuleb seadmega töötamisel 
ette olukord, kus te tunnete ennast 
ebakindlalt, küsige parem asjatundja 
käest nõu. Pöörduge oma edasimüüja, 
hooldustöökoja või kogenud kasutaja 
poole, et nõu küsida. Ärge võtke tööd 
ette, kui te ei ole selleks saanud piisavat 
ettevalmistust.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
Kontrollige õlitaset

Jõujaam on varustatud 12 liitri tuntud kaubamärki kandva 
hüdroõliga 466 cSt HSH. See õli on keskkonna jaoks 
kohandatud ja SP heakskiiduga esterõli, millega kokkupuutel 
on allergilise reaktsiooni või nahaärrituse oht tavapärasest 
märgatavalt väiksem. Lisaks on õli tahtmatu mahavoolamise 
korral kiiresti lagundatav.

• Kontrollige hüdroõli taset jõujaamas. Seda saab kontrollida 
tasemenäidikust.

Min tase = punane joon

Max tase = must joon

Ärge ületage paagi täitmisel hüdroõliga maksimaalse taseme 
märki. Kuumenemisel hüdroõli paisub ja võib üle voolata, kui 
selle tase on liiga kõrge. Paagi mahutavus 12 l (3,2 USA 
gallonit).

Kontrollige rehvirõhku.

• Kontrollige rehvide rõhku. See peab olema 2 baari.

Kontrollige hüdrovoolikuid.

• Liitmikud tuleb puhtaks pühkida, et vähendada enne 
voolikute kinnitamist lekkeohtu.

• Liitmike lukustamiseks tuleb keerata sisekeermega 
liitmiku välismuhvi, nii et pilu liigub kuulist eemale.

Hüdrovoolik, tagasivool SISSE (B)

Hüdrovoolik, rõhk VÄLJA (A)

Vesijahutuse ühendamine

• Ühendage veevoolik hüdroõlipaagi ülemise 
jahutusühenduse ja tööriista vahele ning lisaks üks voolik 
lähimast hüdrandist kraani kaudu paagi alumise 
jahutusühenduseni.

• Kui kasutate tööriista, mis tööks vett ei vaja, laske 
jahutusveel voolata lähimasse põrandatrappi.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE
Ühendage jõuallikas

• Ühendage sissetulev toitejuhe. Juhe peab olema 
kolmefaasiline ja maandusega. Nullsoon peab samuti 
olemas olema, sest vastasel juhul jaotuskarbi ühefaasilised 
pesad ei tööta. (ainult 5 kontakttikuga seadmete korral)

• Ühefaasilised pesad on kaitstud 16 A liigvoolukaitsega 
jääkvoolu kaitselülitiga (tüüp C). Vastavalt sissetulevale 
voolutugevusele saab ühefaasilisi pesasid kasutada näiteks 
puurmasina või veeimemisseadme jaoks.

TÄHTIS! Veenduge, et vooluvõrgu pinge on sama suur, kui 
seadme etiketil toodud pinge.
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KÄIVITAMINE JA SEISKAMINE
Enne käivitamist

Veenduge, et:

• Seade on õigesti ühendatud sobiva toiteallikaga ja sellel on 
õiged kaitsmed.

• Voolikud on seadmega ühendatud.

Käivitamine

Mootor käivitatakse Y/D lülitiga. Käivitamine on 
kaheastmeline, et vältida selle kaitsme ülekoormamist, 
millega seade on ühendatud.

• Keerake lüliti asendisse 'START 5 SEC' põleva märgutule 
näidatud suunas. Sellega tagatakse mootori õige 
pöörlemissuund.

• Kui mootori pöörlemissagedus on ligi 5 sekundiga 
muutunud püsivaks, keerake lüliti asendisse 'RUN'.

• Avage sobiva veeallika kraan, et lasta vesi asjakohasesse 
tööriista.

Kui tööriist ei vaja töötamiseks vett, peaks jahutusvesi 
siiski voolama läbi radiaatori ja seejärel lähimasse 
põrandatrappi.

Seiskamine

Lülitage välja, keerates lüliti asendisse '0'.

Pärast töö lõpetamist

• Hüdraulikavoolikute lahtivõtmine

• Kui esineb külmumisoht, tuleb kogu jahutusvesi seadmest 
väljutada.  Ühendage lahti sissetulevad ja väljaminevad 
veevoolikud ning kallutage seadet ettepoole.

MÄRKUS! Käivitamisel tuleb lüliti keerata ligikaudu 5 
sekundiks asendisse "START 5 SEC" (Käivitamine 5 s). 
Seejärel tuleb lüliti keerata asendisse 'RUN' (Käitamine). Kui 
lüliti on liiga kaua või ka töötamise ajal asendis "START 5 
SEC", võib mootor kahjustuda.
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HOOLDUS
Hooldamine

Hooldus

Puhastamine

Hoidke ühendused ja klemmid kindlasti puhtana. Puhastage 
lapi või harjaga. 

TÄHELEPANU! Ärge kasutage jõujaama puhatamiseks 
survepesurit. Ärge peske masinat veega, sest vesi võib 
elektrisüsteemi või mootorisse tungida ning masinat 
kahjustada või tekitada lühise.

Hüdroõli

Hüdroõli tuleb vahetada vastavalt vajadusele või üks kord 
aastas.

• Paigutage kogumisnõu paagi tühjendusava korgi alla ja 
avage kork.

• Kui kogu vedelik on välja lastud, keerake tühjendusava kork 
kinni.

Hüdroõli lisatakse läbi paagi esiküljel asuva filtri.

• Seadke jõujaam nii, et filtrikorpus on üleval.

• Eemaldage filtrikorpuse kate, eemaldades kolm kruvi.

• Lisage filtrielemendi kaudu hüdroõli.

• Paigaldage filtrikorpuse kate.

• Õlifiltri vahetamise korral tuleb lisada 12 l uut hüdroõli.

TÄHTIS! Igasuguseid remonditöid võivad teha ainult volitatud 
remontijad. Nii on kasutajad kaitstud suurte ohtude eest.

TÄHTIS! Seadme kontrollimise ajal peab seade olema välja 
lülitatud ja toitejuhe vooluvõrgust lahti ühendatud.

TÄHTIS! Vedelikke ja filtreid tuleb vahetada viisil, mis ei 
kahjusta seadme hüdrosüsteemi ega ümbritsevat 
keskkonda. Utiliseerige jäägid vastavalt kohalikele normidele.
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HOOLDUS
Hüdraulikaõli filter

Filter tuleb välja vahetada kaks korda aastas.

• Seadke jõujaam nii, et filtrikorpus on üleval.

• Eemaldage filtrikorpuse kate, eemaldades kolm kruvi.

• Tõstke filtrielement üles.

• Suruge uus filter oma kohale üle filtrikorpuse põhjas asuva 
muhvliitmiku.

• Paigaldage filtrikorpuse kate.

Pingutusmoment

Remondi- ja hooldustööde tegemisel, mille käigus tuleb 
kruvisid eemaldada ja seejärel paigaldada ja pingutada, tuleb 
kasutada järgmist pingutusmomenti:

• M6: 10 Nm

• M8: 25 Nm

• M10: 50 Nm

Igapäevane hooldus

Kontrollige korrapäraselt järgmist:

• hüdraulilise jõuseadme hüdroõli tase (see peab olema 
vaateklaasis märkide vahel);

• Kontrollige rehvirõhku.

• mis tahes ebatavalised helid;
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TEHNILISED ANDMED
PP 325 E

1. märkus: Ümbritsevasse keskkonda leviva müra võimsus (LWA), mõõdetud vastavalt EÜ direktiivile 2000/14/EÜ.

2. märkus: Helirõhutase standardi EN ISO 11201 järgi. Helirõhutaseme kohta toodud andmete statistiline dispersioon 
(standardhälve) on 1,0 dB (A).

Määratud hüdrauliline väljundvõimsus, kW/hj 9,3/12,6

Hüdroõli voolumaht, l/min / gpm 40/8,8

Hüdroõlipaak, l/gal 12/2,6

Jahutamine Vesijahutus

Suurus, (PxLxK), mm/tolli 575x1040x780/22,6x40,9x30,7

Kaal, kg/naela 93/205

Maksimaalne töörõhk, bar / psi 140/2031

Vooliku pikkus (1/2' voolik), mm/tolli
8/315 (kui voolikuid pikendatakse üle standardpikkuse, on 
soovitatav kasutada 5/8' voolikut)

Toiteallikas

Veenduge, et vooluvõrgu pinge on sama suur, kui seadme etiketil toodud pinge.

200 V 50 Hz

200 V 60 Hz

230/400 V 50 Hz

230 V 60 Hz

400 V 50 Hz

440 V 50 Hz

575 V 60 Hz

Seinakontakt 2 x 230 V (ainult 5-kontakt-tikuga seadmete korral)

Müraemissioon (vt. märkust 1)

Müra võimsustase, dBA 94

Müra võimsustase, garanteeritud LWAdBA 100

Müratase (vt. märkust 2)

Mürarõhutase kasutaja kõrva juures, dB (A) 83
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TEHNILISED ANDMED
EÜ kinnitus vastavusest

(Kehtib vaid Euroopas)

Husqvarna AB, S-561 82 Huskvarna, Sweden, tel: +46-36-146500, kinnitab järgmist ja võtame endale ainuvastutuse 
järgmises: jõujaam Husqvarna PP 325 E alates 2017. aasta seerianumbritest (aastaarv on märgitud selgelt andmesildile koos 
sellele järgneva seerianumbriga) vastab järgmiste NÕUKOGU DIREKTIIVIDE nõuetele:

• 2006/42/EÜ (17. mai 2006. a) „mehhanismide kohta'.

• müradirektiiv 8. maist 2000 2000/14/EÜ.

• 8. juuni 2011, „teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta” 2011/65/EL.

Järgitud on alljärgnevaid standardeid: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-11:2000, 
EN 982/A1:2008, EN 60204-1:2006.

Teavitatud asutus 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Rootsi, hon teinud vastavushindamise 
vastavalt direktiivi 2000/14/EÜ VI lisale ja on välja andnud sertifikaadi numbriga: 01/000/006

Partille, 1. märts 2017

Joakim Ed

globaalse teaduse ja arenduse direktor

Construction Equipment Husqvarna AB

(Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja.)
14 – Estonian



SIMBOLU NOZ±ME
Simboli uz ma‰¥nas
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i 
lietota ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, 
kas var lietotÇjam vai citiem izrais¥t 
nopietnas traumas vai nÇves gad¥jumus.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 
uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms 
ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Vienmïr lietojiet:

• Atz¥tu aizsarg˙iveri

• Atz¥tas aizsargausti¿as

• Aizsargbrilles vai vizieris

• Elpo‰anas aizsargmaska

·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

BR±DINÅJUMS! Spriegumakt¥vas da∫as.

Vides mar˙ïjums.

Uz izstrÇdÇjuma vai tÇ iesai¿ojuma eso‰ie 
simboli norÇda, ka ar ‰o izstrÇdÇjumu nevar 
r¥koties kÇ ar mÇjtur¥bas atkritumiem. Tas ir 
jÇnodod atbilsto‰Ç pÇrstrÇdes punktÇ 
elektriskÇ un elektroniskÇ apr¥kojuma 
pÇrstrÇdei.

Nodro‰inot pareizu ‰Ç izstrÇdÇjuma apstrÇdi, Js varat pal¥dzït 
neitralizït potenciÇlo negat¥vo ietekmi uz dabu un cilvïkiem, 
ko pretïjÇ gad¥jumÇ var izrais¥t nepareiza atkritumu 
apsaimnieko‰ana.

Lai iegtu pla‰Çku informÇciju par ‰¥ izstrÇdÇjuma pÇrstrÇdi, 
sazinieties ar savas pilsïtas pa‰vald¥bu, mÇjtur¥bas atkritumu 
dienestu vai veikalu, kur iegÇdÇjÇties ‰o izstrÇdÇjumu.

Br¥dinÇjuma l¥me¿u skaidrojums

Br¥dinÇjumus iedala trijos l¥me¿os.

BR±DINÅJUMS!

UZMAN±BU!

IEVîROT!

!
BR±DINÅJUMS! Lieto tad, ja, neievïrojot 
rokasgrÇmatas instrukcijas, operatoram 
draud nopietna savainojuma vai nÇves 
risks vai iespïjams kaitïjums apkÇrtïjai 
videi.

!
UZMAN±BU! Lieto tad, ja, neievïrojot 
rokasgrÇmatas instrukcijas, operatoram 
draud savainojuma risks vai iespïjams 
kaitïjums apkÇrtïjai videi.

IEVîROT! Lieto tad, ja, neievïrojot rokasgrÇmatas 
instrukcijas, rodas bojÇjuma risks materiÇliem vai iekÇrtÇm.
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KAS IR KAS?
HidrauliskÇs ier¥ces komponenti
1 HidrauliskÇs ‰∫tenes rÇmis

2 Slïdzis

3 Procesa apturï‰ana ÇrkÇrtas gad¥jumos

4 Palieko‰Çs strÇvas jaudas slïdzis ar virsstrÇvas aizsardz¥bu 
(tikai 5 kontaktu ma‰¥nas)

5 Kontaktligzda 2x230 V (tikai 5 kontaktu iekÇrtÇm.)

6 Dzesï‰anas dens izpldes savienojums

7 VizuÇlÇ mïrier¥ce

8 Dzesï‰anas dens iepldes savienojums

9 HidrauliskÇs e∫∫as filtrs

10 Notekas aizgrieznis

11 Hidrauliskais manometrs

12 HidrauliskÇs e∫∫as tvertne

13 HidrauliskÇ ‰∫tene, izejo‰ais spiediens

14 HidrauliskÇ ‰∫tene, IENÅKO·Å atgrieze

15 Lieto‰anas pamÇc¥ba
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DRO·±BAS INSTRUKCIJAS
18 – Latvian

Darb¥bas, kas jÇveic pirms jaunas 
hidrauliskÇs ier¥ces lieto‰anas 

• Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un 
pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu 
sapratis.

• ·¥ iekÇrta ir paredzïta WS 325, DM 406 H, HS 170 un 
HH 170, bet to labi var izmantot ar¥ kÇ strÇvas avotu citam 
apr¥kojumam, piemïram, Husqvarna ripzÇìim.

• Pirms sÇkat lietot ma‰¥nu, rp¥gi izlasiet rokasgrÇmatu, kas 
tiek piegÇdÇta kopÇ ar hidraulisko instrumentu.

• Ma‰¥na var izrais¥t nopietnas ˙erme¿a traumas. Uzman¥gi 
izlasiet dro‰¥bas instrukciju. IemÇcieties pareizi lietot 
ma‰¥nu.

R¥kojieties saprÇt¥gi

øemiet vïrÇ, ka visas iespïjamÇs situÇcijas nav iespïjams 
aplkot. Vienmïr esiet piesardz¥gs un strÇdÇjiet apdom¥gi. 
Izvairieties no situÇcijÇm, kurÇs nejtaties dro‰i. Ja pïc ‰o 
instrukciju izlas¥‰anas jums ir kÇdi jautÇjumi, ldzu, 
konsultïjieties ar speciÇlistu.

Ja radu‰ies jautÇjumi par ‰¥ urbja lieto‰anu, noteikti sazinieties 
ar tirdzniec¥bas pÇrstÇvi. Mïs labprÇt sniegsim jums padomus, 
kÇ ar¥ pal¥dzïsim lietot urbi efekt¥vi un dro‰i.

πaujiet Husqvarna tirdzniec¥bas aÆentam regulÇri pÇrbaud¥t 
ma‰¥nu un veikt nepiecie‰amos noregulïjumus un 
remontdarbus.

·ajÇ lieto‰anas pamÇc¥bÇ sniegtÇ informÇcija attiecas uz to 
datumu, kad ‰¥ pamÇc¥ba tika iespiesta tipogrÇfijÇ.

IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums

• Aizsarg˙ivere

• Aizsargausti¿as

• Aizsargbrilles vai vizieris

• Elpo‰anas aizsargmaska

• Iztur¥gi cimdi.

• Piegu∫o‰s un ïrts apÆïrbs, kas nodro‰ina piln¥gu kust¥bu 
br¥v¥bu.

• ZÇbaki ar tïrauda purngalu un nesl¥do‰u zoli.

• PirmÇs medic¥niskÇs pal¥dz¥bas aptieci¿ai ir vienmïr jÇbt 
pa rokai.

!
BR±DINÅJUMS! Ne pie kÇdiem apstÇk∫iem 
nav pie∫aujama ma‰¥nas sÇkotnïjÇs 
formas izmain¥‰ana bez raÏotÇja at∫aujas. 
Vienmïr izmantojiet oriÆinÇlos 
piederumus. Neat∫autas izmai¿as un/vai 
neat∫auti piederumi var izrais¥t nopietnas 
traumas vai pat vad¥tÇja un citu personu 
nÇvi.

!
BR±DINÅJUMS! Jebkuros ma‰¥nas 
lieto‰anas gad¥jumos ir jÇlieto valsts 
iestÇÏu atz¥ts individuÇlais 
aizsargapr¥kojums. IndividuÇlais 
aizsargapr¥kojums nesamazina traumu 
risku, bet tikai samazina ievainojuma 
b¥stam¥bas pakÇpi nelaimes gad¥jumÇ.  
Ldziet pÇrdevïja pal¥dz¥bu, izvïloties 
nepiecie‰amo apr¥kojumu.



DRO·±BAS INSTRUKCIJAS
Ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojums

·ajÇ noda∫Ç tiek paskaidrota ma‰¥nas dro‰¥bas deta∫u noz¥me, 
to funkcijas un kÇ tiek veikta to kontrole un apkope, lai 
garantïtu dro‰¥bas apr¥kojuma nevainojamu darb¥bu. Lai 
atrastu ‰¥s deta∫as jsu ma‰¥nÇ, skatiet noda∫u Kas ir kas?

Procesa apturï‰ana ÇrkÇrtas gad¥jumos

NospieÏot avÇrijas apturï‰anas pogu, tiek pÇrtraukta strÇvas 
padeve ier¥cei.

Procesa apturï‰anas ÇrkÇrtas gad¥jumos 

testï‰ana

• PÇrliecinieties, vai hidrauliskÇs ‰∫tenes ir savstarpïji 
savienotas.

• Ieslïdziet ma‰¥nu.

• Nospiediet pogu procesa apturï‰anai ÇrkÇrtas gad¥jumos 
un pÇrbaudiet, vai motors ir apstÇjies.

VispÇrïjas dro‰¥bas instrukcijas

Neizmantojiet ma‰¥nu, vispirms neizlasot un nesaprotot ‰¥s 
Operatora rokasgrÇmatas saturu.

• Nekad nelietojiet ma‰¥nu, ja esat noguris, ja esat dzïris 
alkoholiskus dzïrienus, vai, ja lietojiet medikamentus, kas 
var ietekmït redzi, prÇta spïjas, vai koordinÇciju.

• Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. Skat¥t 
norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais dro‰¥bas 
apr¥kojums.

• Nekad neatvienojiet kontaktdak‰u, velkot aiz vada.

• RegulÇri pÇrbaudiet, vai bateriju lÇdïtÇja savienojuma vads 
nav bojÇts un vai tajÇ nav radu‰Çs plaisas. Kabe∫i un 
pagarinÇjuma vadi nedr¥kst saskarties ar deni, e∫∫u un 
asÇm ‰˙autnïm. PÇrliecinieties, vai kabelis nav ie˙ïries 
durv¥s, Ïogos vai l¥dz¥gÇs vietÇs. PretïjÇ gad¥jumÇ var tikt 
aktivizïts lÇdïtÇjs.

• PÇrbaudiet, vai kabelis un savienojuma vads ir nebojÇti un 
labÇ stÇvokl¥.

• Nelietojiet ma‰¥nu, ja kabelis ir bojÇts, bet nododiet to 
labo‰anai autorizïtÇ servisa darbn¥cÇ.

• Neizmantojiet pagarinÇtÇju sat¥tÇ stÇvokl¥, lai izvair¥tos no 
pÇrkar‰anas.

• Ma‰¥na ir jÇpievieno iezemïtam kontaktam.

• PÇrbaudiet, vai t¥kla spriegums atbilst tam, kas norÇd¥ts uz 
eti˙etes, kas piestiprinÇta pie ma‰¥nas.

• Pirms apr¥kojuma pÇrvieto‰anas vienmïr atslïdziet 
hidrauliskÇs ier¥ces strÇvas padevi un atvienojiet strÇvas 
kabeli.

• Visas deta∫as uzturiet labÇ darba kÇrt¥ba un nodro‰iniet, lai 
visi stirpinÇjumi btu kÇrt¥gi piegriezti.

• Nekad nelietojiet bojÇtu ma‰¥nu. Ievïrojiet ‰ajÇ 
rokasgrÇmatÇ aprakst¥tÇs dro‰¥bas pÇrbaudes, tehniskÇs 
apkopes un remonta instrukcijas. DaÏus apkopes un 
remonta darbus dr¥kst veikt tikai apmÇc¥ti un kvalificïti 
speciÇlisti. Skatiet instrukcijas noda∫Ç Apkope.

• NepÇrveidojiet dro‰¥bas apr¥kojumu. RegulÇri pÇrbaudiet, 
vai tas pareizi darbojas. Ma‰¥nu nedr¥kst darbinÇt, ja tÇs 
dro‰¥bas apr¥kojums ir bojÇts vai izjaukts.

• Nekad ne∫aujiet citiem izmantot ma‰¥nu, ja neesat piln¥gi 
pÇrliecinÇts, vai vi¿i sapratu‰i lieto‰anas pamÇc¥bu.

• Cilvïki un dz¥vnieki var novïrst jsu uzman¥bu, un js varat 
zaudït kontroli pÇr iekÇrtu. ·Ç iemesla dï∫ vienmïr 
saglabÇjiet koncentrÇciju un pievïrsiet uzman¥bu savam 
darbam.

• PÇrliecinieties, lai darba vidï neatrastos nepiedero‰i, citÇdi 
pastÇv nopietnu traumu risks.

• Uzmanieties, jo apÆïrbu, garus matus un 
juvelierizstrÇdÇjumus var aiz˙ert kust¥gÇs da∫as.

• Esiet uzman¥gi, ce∫ot priek‰metus. Js apstrÇdÇjat 
smagus priek‰metus, kas var rad¥t sitienu traumas vai cita 
veida traumas.

Transports un uzglabÇ‰ana

• Pirms apr¥kojuma pÇrvieto‰anas vienmïr atslïdziet 
hidrauliskÇs ier¥ces strÇvas padevi un atvienojiet strÇvas 
kabeli.

• Ja pastÇv sasal‰anas risks, no iekÇrtas ir jÇizlej atliku‰ais 
dzesïjo‰ais dens. 

• Baro‰anas bloka konstrukcija ir veidota kÇ rati¿i, uz kuriem 
var uzkarinÇt hidrauliskÇs ‰∫tenes, tÇdïjÇdi atvieglojot 
pÇrvieto‰anu darba vietÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu 
ar bojÇtÇm dro‰¥bas deta∫Çm.

Ma‰¥nas servisu un labo‰anu var veikt 
personas ar speciÇlu izgl¥t¥bu. ±pa‰i tas 
attiecas uz ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojumu.  
Ja ma‰¥na neatbilst zemÇk uzskait¥tÇs 
kontroles pras¥bÇm, jums ir jÇgrieÏas 
servisa darbn¥cÇ.  Jebkuras msu preces 
iegÇde garantï profesionÇlas labo‰anas un 
servisa pieejam¥bu. Ja pÇrdevïjs, kas 
jums pÇrdeva ma‰¥nu, nav msu firmas 
d¥leris, paldziet no vi¿a tuvÇkÇ 
specializïtÇ servisa adresi.

!
BR±DINÅJUMS! No elektriskÇm iekÇrtÇm 
vienmïr pastÇv risks sa¿emt elektriskÇs 
strÇvas triecienu. Vairieties no 
nevïlamiem laika apstÇk∫iem un ˙erme¿a 
kontakta ar zibensnovedïjiem un metÇla 
objektiem. Vienmïr ¿emiet vïrÇ 
operatora rokasgrÇmatÇ sniegtÇs 
instrukcijas, lai nepie∫autu bojÇjumus.
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DRO·±BAS INSTRUKCIJAS
• PÇrvietojot starp darba vietÇm, baro‰anas blokam 
jÇatrodas vertikÇlÇ poz¥cijÇ un sadales kÇrbai jÇbt 
pavïrstai uz aug‰u.

• UzglabÇjiet apr¥kojumu noslïgtÇ vietÇ, lai tas nav pieejams 
bïrniem un citÇm nepiedero‰Çm personÇm.

VispÇrïjas darba instrukcijas

• Visi operatori ir apmÇc¥ti, kÇ r¥koties ar ‰o ma‰¥nu ±pa‰nieks 
ir atbild¥gs par to, lai operatori sa¿emtu ‰Çdu apmÇc¥bu.

• PÇrbaudiet, vai visas savienotÇjuzmavas, savienojumi un 
hidrauliskÇs ‰∫tenes ir darba kÇrt¥bÇ.

• HidrauliskajÇm ‰∫tenïm un savienotÇjuzmavÇm ir jÇbt 
t¥rÇm. 

• Neizmantojiet ‰∫tenes mïr˙iem, kuriem to lieto‰ana nav 
paredzïta.

• Neizmantojiet deformïtas, nolietotas vai bojÇtas caurules.

• Pirms iekÇrtas ieslïg‰anas pÇrliecinieties, vai visas 
‰∫tenes un strÇvas kabe∫i ir pievienoti pareizi.

• Pirms hidrauliskÇs sistïmas hermetizï‰anas pÇrbaudiet, 
vai  ‰∫tenes ir pareizi savienotas ar ma‰¥nu, un vai 
nofiksïjas hidrauliskÇs savienotÇjuzmavas, kÇ tas 
paredzïts. SavienotÇjuzmavas var nofiksït,  pagrieÏot 
Çrïjo uzmavu uz uzmavas ar iek‰ïjo v¥tni tÇ, lai rieva 
attÇlinÇtos no lod¥tes.

Sistïmas spiediena ‰∫tenes vienmïr ir jÇpievieno pie 
instrumenta iepldes. Sistïmas atgriezes ‰∫tenes 
vienmïr ir jÇpieslïdz pie instrumenta izpldes. Sajaucot 
savienojumus vietÇm, instruments var darboties 
atpaka∫gaitÇ, tÇdïjÇdi radot traumu risku.

• Nekad neizmantojiet hidrauliskÇs ‰∫tenes, lai paceltu 
iekÇrtu.

• Katru dienu pÇrbaudiet, vai ma‰¥nÇ, savienotÇjuzmavÇs un 
hidrauliskajÇs ‰∫tenïs nav radu‰Çs kÇdas nopldes.  
Plaisas vai nopldes var rad¥t  "hidrauliskÇs e∫∫as 
iesmidzinÇ‰anu" korpusÇ vai kÇdu citu fizisku bojÇjumu.

• Nekad neatvienojiet hidrauliskÇs ‰∫tenes vispirms 
neizslïdzot un neatvienojot hidraulisko iekÇrtu un 
nekavïjoties neizslïdzot motoru.

• Ja tomïr rodas ÇrkÇrtas situÇcija, nospiediet baro‰anas 
bloka sarkano avÇrijas apturï‰anas pogu.

• NepÇrsniedziet norÇd¥to hidrauliskÇs e∫∫as plsmas Çtrumu 
vai attiec¥gÇ instrumenta spiedienu, kur‰ tiek izmantots. 

PÇrmïr¥gs spiediens vai plsmas Çtrums var izrais¥t plaisas 
un bojÇjumus.

• Nemeklïjiet bojÇjumus, taustot ier¥ci ar rokÇm. 
Saskaroties ar sces vietu, var gt nopietnas traumas, jo 
hidrauliskajÇ sistïmÇ ir augsts spiediens.

• PÇrbaudiet strÇvas padevi un strÇvas kabe∫us un 
pÇrliecinieties, ka tie nav bojÇti.

• StrÇdÇjot elektroapgÇdes l¥niju tuvumÇ:

·∫tenes, kas ir mar˙ïtas un apstiprinÇtas kÇ ‰∫tenes no 
elektriskÇs strÇvas nevado‰a materiÇla, jÇizmanto, lietojot 
hidrauliskos instrumentus vai elektrisko kabe∫u tuvumÇ.  
Citu veidu ‰∫te¿u izmanto‰ana var izrais¥t smagu miesas 
bojÇjumu vai pat nÇvi.

Nomainot ‰∫tenes, izmantojiet ‰∫tenes, kuras 
izgatavotas no materiÇla, kur‰ mar˙ïts kÇ strÇvu nevado‰s 
(dielektri˙is) materiÇls. RegulÇri pÇrbaudiet ‰∫tenïm to 
elektriskÇs strÇvas nopldes izolÇciju saska¿Ç ar ¥pa‰iem 
norÇd¥jumiem.

• StrÇdÇjot gÇzes vadu tuvumÇ:

Vienmïr pÇrbaudiet un atz¥mïjiet gÇzes cauru∫u 
izvietojumu. Grie‰ana gÇzes cauru∫u tuvumÇ vienmïr ir 
b¥stama. PÇrliecinieties, ka grie‰anas laikÇ neveidojas 
dzirksteles, ievïrojot eksplozijas risku. Veltiet visu 
uzman¥bu veicamajam uzdevumam. Neuzman¥ba var 
izrais¥t smagas traumas vai pat nÇvi.

• Pirms zÇÆa iedarbinÇ‰anas palaidiet hidraulisko sistïmu, 
l¥dz tÇ sasniedz savu darba temperatru 30° C, lai 
samazinÇtu atgriezes spiedienu un cita veida nodilumu 
veido‰anos.  

• NekÇdÇ gad¥jumÇ neatstÇjiet ‰o iekÇrtu bez uzraudz¥bas, ja 
tÇs motors darbojas

• Vienmïr zÇìïjiet tÇ, lai jums btu viegla piek∫uve avÇrijas 
apturï‰anas pogai.

• PÇrliecinieties, vai, izmantojot ma‰¥nu, jums vienmïr 
tuvumÇ atrodas kÇda cita persona, kura jums varïtu sniegt 
pal¥dz¥bu, ja noticis nelaimes gad¥jums.

• Cilvïkiem, kas atrodas ma‰¥nas tuvumÇ, ir jÇizmanto 
dzirdes aizsargl¥dzek∫i, jo ska¿as l¥menis grie‰anas laikÇ 
pÇrsniedz 85 dB (A).

• Izvairieties izmantot sliktos laika apstÇk∫os. Piemïram, 
miglÇ, liet, stiprÇ vïjÇ, lielÇ aukstumÇ utt. Darbs 
nelabvïl¥gos laika apstÇk∫os ir nogurdino‰s un var rad¥t 
b¥stamus apstÇk∫us, kÇ piem, slidenas darba virsmas.

• PÇrliecinieties, ka jsu darba vieta pietieko‰i labi 
apgaismota, kas nodro‰ina dro‰u darba vidi.

• Vienmïr ie¿emiet dro‰u un stabilu darba stÇju.

• Esiet uzman¥gi, ce∫ot priek‰metus. Js apstrÇdÇjat 
smagus priek‰metus, kas var rad¥t sitienu traumas vai cita 
veida traumas.

!
BR±DINÅJUMS! ·ajÇ sada∫Ç tiek apskat¥ti 
galvenie dro‰¥bas noteikumi darbÇ ar 
iekÇrtu. ·¥ informÇcija nekad neaizstÇj 
profesionÇlÇs iema¿as un pieredzi. Ja 
rodas nedro‰a situÇcija, kad neesat dro‰s, 
kÇ r¥koties tÇlÇk, pÇrtrauciet darbu un 
konsultïjieties ar speciÇlistu. Sazinieties 
ar d¥leri, tehniskÇs apkalpes dienesta 
personÇlu vai pieredzïju‰u lietotÇju. 
Nekad nedariet neko, par ko neesat 
pÇrliecinÇts!
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MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
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PÇrbaudiet e∫∫as l¥meni

Baro‰anas blokÇ ir iepild¥ti 12 litri 466 cSt HSH populÇra 
raÏotÇja hidrauliskÇs e∫∫as. TÇ ir videi pielÇgota un SP 
apstiprinÇta e∫∫a uz estera bÇzes, kas saskares gad¥jumÇ 
ievïrojami samazina Çdas alerìiskas reakciju risku. TurklÇt e∫∫a 
Çtri sadalÇs, ja ir radusies nevïlama noplde.

• PÇrbaudiet baro‰anas bloka e∫∫as l¥meni. To varat redzït 
l¥me¿a rÇd¥tÇjÇ.

MinimÇlais l¥menis = sarkanÇ l¥nija

MaksimÇlais l¥menis = melnÇ l¥nija

Uzpildot hidrauliskÇs e∫∫as tvertni, nepÇrsniedziet maksimÇlo 
l¥meni. HidrauliskÇ e∫∫a uzkarstot izple‰as un var pÇrplst, ja tÇs 
l¥menis ir pÇrÇk augsts. Tvertnes tilpums ir 12 l (3,2 ASV 
galoni).

PÇrbaudiet gaisa spiedienu riepÇs.

• PÇrbaudiet gaisa spiedienu riepÇs. Tam jÇbt 2 bÇriem.

Pievienojiet hidrauliskÇs ‰∫tenes.

• Pirms ‰∫te¿u uzstÇd¥‰anas ir jÇnot¥ra to savienojumi, lai 
novïrstu nopldes risku.

• Savienojumi tiek nofiksïti, pagrieÏot ÇrïjÇ savienojuma 
uzmavu tÇ, lai rieva tiktu aizvirz¥ta prom no bumbi¿as.

HidrauliskÇ ‰∫tene, IENÅKO·Å atgrieze (B)

HidrauliskÇ ‰∫tene, IZEJO·AIS spiediens (A)

Ìdens dzesï‰anas pievieno‰ana

• Pievienojiet dens ‰∫teni starp hidrauliskÇs e∫∫as tvertnes 
aug‰ïjo dzesï‰anas savienojumu un instrumentu. 
Izmantojot krÇnu, pievienojiet vïl vienu ‰∫teni no tuvÇkÇ 
hidranta tvertnes apak‰ïjam dzesï‰anas savienojumam.

• Ja netiek izmantots instruments, kam nepiecie‰ams 
dens, ∫aujiet dzesï‰anas denim ieplst tuvÇkajÇ gr¥das 
notekÇ.



MONTÅÎA UN UZSTÅD±·ANA
Pievienojiet strÇvas avotu

• Pievienojiet ienÇko‰o strÇvas kabeli. Kabelim jÇbt vismaz 
trijÇm fÇzïm un zemïjumam. Lai nodro‰inÇtu sadales 
kÇrbas vienfÇzes kontaktligzdu darb¥bu, ir jÇbt 
pieejamam ar¥ neitrÇlajam vadam. (tikai 5 kontaktu 
ma‰¥nas)

• VienfÇzes kontaktligzdas ir aizsargÇtas ar 16 A palieko‰Çs 
strÇvas jaudas slïdzi ar virsstrÇvas aizsardz¥bu (C tips). 
Pïc tam, kad ir pieslïgta ienÇko‰Ç strÇva, vienfÇzes 
kontaktligzdas var izmantot, piemïram, urbjma‰¥nai, 
dens sknim utt.

SVAR±GI! PÇrbaudiet, vai t¥kla spriegums atbilst tam, kas 
norÇd¥ts uz eti˙etes, kas piestiprinÇta pie ma‰¥nas.
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IEDARBINÅ·ANA UN APSTÅDINÅ·ANA
Pirms iedarbinÇ‰anas

Nodro‰iniet, ka:

• IekÇrta ir pareizi pievienota piemïrotam strÇvas avotam un 
tÇs dro‰inÇtÇji ir darba kÇrt¥bÇ.

• ·∫tenes ir pievienotas ier¥cei.

IedarbinÇ‰ana

Dzinïjs tiek ieslïgts, izmantojot Y/D slïdzi. Ieslïg‰anas 
procesam ir divas pakÇpes, lai nepÇrslogotu dro‰inÇtÇju, pie 
kura pieslïgta iekÇrta.

• Pagrieziet slïdzi poz¥cijÇ START 5 SEC" (IedarbinÇt 5 sek.) 
virzienÇ, ko norÇda iedegtÇ spuldz¥te. TÇdïjÇdi dzinïjs 
griez¥sies pareizÇ virzienÇ.

• Pagrieziet slïdzi poz¥cijÇ RUN" (DarbinÇt), kad pïc 
aptuveni 5 sekundïm dzinïja Çtrums ir k∫uvis nemain¥gs.

• Atgrieziet krÇnu tik tÇlu, lai nodro‰inÇtu piemïrotu dens 
plsmu attiec¥gajam instrumentam.

Ja instrumentam nav nepiecie‰ams dens, dzesï‰anas 
denim jÇplst caur radiatoru uz tuvÇko gr¥das noteku.

ApstÇdinÇ‰ana

Izslïdziet, pagrieÏot slïdzi poz¥cijÇ 0".

Pïc tam, kad darbs ir pabeigts

• Atvienojiet hidrauliskÇs ‰∫tenes.

• Ja pastÇv sasal‰anas risks, no iekÇrtas ir jÇizlej atliku‰ais 
dzesïjo‰ais dens.  Atvienojiet dens iepldes un izpldes 
‰∫tenes un sagÇziet iekÇrtu uz priek‰u.

IEVîROT! Ieslïdzot iekÇrtu, slïdzis tikai aptuveni 5 sekundes 
jÇtur pagriezts poz¥cijÇ START 5 SEC" (IedarbinÇt 5 sek.). 
Pïc tam slïdzis tiek pagriezts poz¥cijÇ RUN" (DarbinÇt). 
Dzinïjs var tikt bojÇts, ja slïdzis atrodas START 5 SEC" 
(IedarbinÇt 5 sek.) poz¥cijÇ pÇrÇk ilgi, kÇ ar¥ tad, ja to 
pÇrslïdzat ‰ajÇ poz¥cijÇ, kad ier¥ce darbojas.
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APKOPE
Apkope

Apkope

T¥r¥‰ana

Raugiet, lai savienotÇji un tapas vienmïr btu t¥ras. T¥riet ar 
lupatu vai t¥r¥‰anas suku. 

UZMAN±BU! NemazgÇjiet baro‰anas bloku ar augstspiediena 
mazgÇtÇju. Neizmantojiet ma‰¥nas mazgÇ‰anai deni, jo tas 
var iek∫t elektriskajÇ sistïmÇ vai dzinïjÇ un izrais¥t ma‰¥nas 
bojÇjumus vai ¥ssavienojumu.

HidrauliskÇ e∫∫a

HidrauliskÇ e∫∫a jÇmaina pïc vajadz¥bas vai reizi gadÇ.

• Novietojiet savÇk‰anas trauku zem tvertnes notekas 
aizgrieÏ¿a un atveriet aizgriezni.

• Kad viss ‰˙idrums ir iztecïjis, aizveriet notekas aizgriezni.

HidrauliskÇ e∫∫a tiek uzpild¥ta caur filtru, kas atrodas tvertnes 
priek‰pusï.

• Novietojiet baro‰anas bloku horizontÇli tÇ, lai filtra korpuss 
btu pavïrsts uz aug‰u.

• No¿emiet korpusa pÇrsegu, atskrvïjot tr¥s skrves.

• Uzpildiet hidraulisko e∫∫u caur filtru.

• UzstÇdiet filtra korpusa pÇrsegu.

• Ja tiek nomain¥ts ar¥ e∫∫as filtrs, ir jÇuzpilda 12 l jaunas 
hidrauliskÇs e∫∫as.

SVAR±GI! Visa veida labo‰anu var veikt tikai pilnvarots 
remonta darbinieks. Tas ir noteikts, lai operatori nebtu 
pak∫auti lieliem riskiem.

SVAR±GI! Kontrole un apkope ir jÇveic, izslïdzot motoru un 
no atvienojot kontakta dak‰i¿u.

SVAR±GI! ·˙idrumu un filtru mai¿a ir jÇveic tÇ, lai nebojÇtu 
iekÇrtas hidraulisko sistïmu un nenodar¥tu kaitïjumu 
apkÇrtïjai videi. Utilizïjiet produktu pÇrpalikumus saska¿Ç ar 
vietïjo likumdo‰anu.
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APKOPE
HidrauliskÇs e∫∫as filtrs

Filtrs ir jÇmaina divreiz gadÇ.

• Novietojiet baro‰anas bloku horizontÇli tÇ, lai filtra korpuss 
btu pavïrsts uz aug‰u.

• No¿emiet korpusa pÇrsegu, atskrvïjot tr¥s skrves.

• Izceliet filtru.

• Ievietojiet jauno filtru virs uzmavas savienojuma, kas 
atrodas filtra korpusa lejasda∫Ç.

• UzstÇdiet filtra korpusa pÇrsegu.

Pievilk‰anas griezes moments

Veicot remonta un apkopes darbus, kuru procesÇ tiek 
no¿emtas un no jauna uzstÇd¥tas un pievilktas skrves, ir 
jÇizmanto ‰Çds griezes moments:

• M6: 10 Nm

• M8: 25 Nm

• M10: 50 Nm

Ikdienas apkope

RegulÇri pÇrbaudiet:

• HidrauliskÇ baro‰anas bloka e∫∫as l¥meni, lai pÇrliecinÇtos, 
ka tas atrodas starp vizuÇlÇs mïrier¥ces atz¥mïm.

• PÇrbaudiet riepÇs gaisa spiedienu. 

• JebkÇdas nerakstur¥gas ska¿as.
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TEHNISKIE DATI
PP 325 E

Piez¥me Nr. 1: Trok‰¿a emisija apkÇrtnï ir mïr¥ta kÇ trok‰¿a jauda (LWA) saska¿Ç ar EK direkt¥vu 2000/14/EK.

Piez¥me Nr. 2: Trok‰¿a spiediena l¥menis atbilsto‰i EN ISO 11201. Sniegtajos datos par trok‰¿a spiediena l¥meni ir tipiska statistiskÇ 
izkliede 1.0 dB(A) (standartnovirze).

NorÇd¥tÇ hidrauliskÇ jauda, kW/zs 9,3/12,6

HidrauliskÇs e∫∫as plsma, l/min. 40/8,8

HidrauliskÇs e∫∫as tvertne, l/galoni 12/2,6

Dzesï‰ana Dzesï‰ana ar deni

Izmïrs, (GxPxA), mm/collas 575x1040x780/22,6x40,9x30,7

Svars, kg/lbs 93/205

MaksimÇlais darba spiediens, bÇri 140/2031

·∫tenes garums (1/2 collas ‰∫tene), mm/collas
8/315 (ja ‰∫te¿u kopïjais garums pÇrsniedz standarta 
garumu, ieteicams izmantot 5/8 collas ‰∫teni.)

StrÇvas padeve

PÇrbaudiet, vai t¥kla spriegums atbilst tam, kas norÇd¥ts uz eti˙etes, kas piestiprinÇta pie ma‰¥nas.

200 V 50 Hz

200 V 60 Hz

230/400 V 50 Hz

230 V 60 Hz

400 V 50 Hz

440 V 50 Hz

575 V 60 Hz

Kontaktligzda 2x230 V (tikai 5 kontaktu iekÇrtÇm.)

Trok‰¿a emisijas (skat¥t 1. piez¥mi)

Ska¿as jaudas l¥menis, mïr¥ts dB(A) 94

Ska¿as jaudas l¥menis, garantïts LWAdB(A) 100

Ska¿as l¥menis (skat¥t 2. piez¥mi)

Trok‰¿u l¥menis pie operatora aus¥m, dB (A) 83
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TEHNISKIE DATI
Garantija par atbilst¥bu EK standartiem

(Attiecas vien¥gi uz Eiropu)

Husqvarna AB, S-561 82 Huskvarna, Zviedrija, tÇlr.: +46–36-146500, ar pilnu atbild¥bu apliecina, ka baro‰anas bloks 
Husqvarna PP 325 E no 2017. gada un jaunÇkiem sïrijas numuriem (gads ir skaidri norÇd¥ts vienkÇr‰Ç tekstÇ uz tipa plÇksn¥tes 
kopÇ ar sïrijas numuru) atbilst pras¥bÇm, kas noteiktas PADOMES DIREKT±VÅS:

• 2006. gada 17 maijs, Direkt¥va 2006/42/EK, "par ma‰¥nu tehniku".

• 2000. g. 8. maija "par trok‰¿u emisiju apkÇrtnï" 2000/14/EK.

• 2011/65/ES (2011. gada 8 jnijs) "par daÏu b¥stamu vielu izmanto‰anas ierobeÏo‰anu".

Izmantoti sekojo‰i standarti: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-11:2000, EN 982/
A1:2008, EN 60204-1:2006.

SertifikÇcijas institcija 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Zviedrija, ir veikusi atbilst¥bas 
novïrtï‰anu saska¿Ç ar Direkt¥vas 200/14/EK VI pielikumu un izsniegusi sertifikÇciju ar numuru: 01/000/006

Partille, 2017. gada 1. marts

Joakim Ed

starptautiskÇs izpïtes un att¥st¥bas vad¥tÇjs

Construction Equipment Husqvarna AB

(Pilnvarotais Husqvarna AB pÇrstÇvis ir atbild¥gs par tehnisko dokumentÇciju.)
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SUTARTINIAI ÎENKLAI
Simboliai ant ∞renginio
ØSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar 
mirtinai suÏaloti operatori˜ ar kitus 
asmenis.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai 
perskaitykite operatoriaus vadovà ir 
∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Visada dòvòkite:

• Patvirtintà apsaugin∞ ‰almà

• PripaÏintas apsaugines ausines

• Apsauginiai akiniai arba apsauginis 
‰almo skydelis

• Kvòpavimo kauk´

·is ∞renginys atitinka jam taikomas EB 
direktyvas.

ØSPñJIMAS! Dalys su ∞tampa.

Aplinkosaugos Ïymòjimas.

Simboliai, esantys ant produkto ir jo pakuotòs, 
nurodo, kad ‰io produkto negalima laikyti 
komunalinòmis atliekomis. Jis turi bti 
atiduotas atitinkamai perdirbimo ∞monei, kuri 
i‰montuot˜ elektros ∞rangà ir elektronikos 
komponentus.

Jei produktas bus i‰mestas tinkamai, tai padòs i‰vengti 
neigiamos ∞takos aplinkai ir Ïmonòms.

Dòl i‰samesnòs informacijos apie produkto i‰metimà 
susisiekite su savo savivaldybe, komunalini˜ atliek˜ i‰veÏimo 
bendrove arba parduotuve, i‰ kurios produktà pirkote.

Øspòjimo lygi˜ paai‰kinimas

Øspòjimai yra suskirstyti ∞ tris lygius.

ØSPñJIMAS!

ØSPñJIMAS!

DñMESIO!

!
ØSPñJIMAS! Taikomas, kai operatoriui kyla 
mirtino arba sunkaus suÏeidimo pavojus 
arba kai tikòtina, kad bus pakenkta 
aplinkai, jei nesilaikoma ‰iame vadove 
pateikt˜ instrukcij˜.

!
ØSPñJIMAS! Taikomas, kai operatoriui kyla 
suÏeidimo pavojus arba kai tikòtina, kad 
bus pakenkta aplinkai, jei nesilaikoma 
‰iame vadove pateikt˜ instrukcij˜.

DñMESIO! Taikomas, kai kyla pavojus sugadinti medÏiagas 
ar ∞rengin∞, jei nesilaikoma ‰iame vadove pateikt˜ instrukcij˜.
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TURINYS
Turinys
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PRISTATYMAS
Sudedamosios hidraulinio ∞renginio dalys
1 Hidraulinòs Ïarnos ròmas

2 Jungiklis

3 Avarinis stabdymas

4 Liekamosios srovòs grandinòs pertraukiklis su apsauga nuo 
vir‰srovòs (Tik 5 kontakt˜ ∞renginiuose)

5 Sieninis lizdas 2 x 230 V (Tik 5 kontakt˜ ∞renginiuose.)

6 I‰einanãio au‰inimo vandens jungtis

7 Permatomas matuoklis

8 Øeinanãio au‰inimo vandens jungtis

9 Hidraulinio tepalo filtras

10 I‰leidimo kai‰tis

11 Hidraulinio slògio matuoklis

12 Hidraulinòs alyvos bakas

13 Hidraulinò Ïarna, slògio i‰leidimas

14 Hidraulinò Ïarna, gr∞Ïimo ∞leidimas

15 Operatoriaus vadovas
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SAUGOS INSTRUKCIJOS
Veiksmai prie‰ naudojant naujà 
hidraulin∞ ∞rengin∞ 

• Prie‰ naudodami ∞rengin∞ atidÏiai perskaitykite operatoriaus 
vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

• ·is ∞renginys pirmiausia skirtas WS 325, DM 406 H, HS 
170 ir HH 170, taãiau taip pat yra tinkamas naudoti kaip 
elektros ‰altinis kitai ∞rangai, pvz., Husqvarna“ Ïiediniam 
pjklui.

• Prie‰ ∞jungdami ∞rengin∞ perskaitykite hidraulinio ∞rankio 
naudojimo vadovà.

• Ørenginys gali rimtai suÏeisti. AtidÏiai perskaitykite 
saugumo instrukcijas. I‰mokite naudoti ∞rengin∞.

Visada vadovaukitòs sveiku protu

Ne∞manoma numatyti vis˜ situacij˜, kurios gali i‰kilti. Visada 
bkite atsargs ir vadovaukitòs sveiku protu. Nesistenkite 
atlikti darbo, kuriam nesate pakankamai kvalifikuotas. Jei 
perskait´ ‰ias instrukcijas vis tiek abejojate dòl naudojimo 
bdo, prie‰ t´sdami darbà pasikonsultuokite su ekspertu.

I‰kilus daugiau klausim˜ dòl ‰io ∞renginio naudojimo, 
nedvejodami susisiekite su prekybos atstovu. Mes su 
malonumu Jums padòsime ir patarsime, kaip naudoti ∞rengin∞ 
veiksmingai ir saugiai.

Leiskite savo Husqvarna“ platintojui reguliariai tikrinti ∞rengin∞ ir 
atlikti btinuosius nustatymo ir remonto darbus.

Visa informacija ir visi ‰iame operatoriaus vadove pateikti 
duomenys galiojo ‰io operatoriaus vadovo spausdinimo metu.

Asmens saugos priemonòs

• Apsaugin∞ ‰almà

• Apsaugines ausines

• Apsauginiai akiniai arba apsauginis ‰almo skydelis

• Kvòpavimo kauk´

• Patvarias ir neslidÏias pir‰tines.

• Ne per didel´, patvarià ir patogià aprangà, leidÏianãià 
laisvai judòti.

• Aulinius batus su plienine pir‰t˜ apsauga ir rantytu padu.

• Po ranka visada turòkite pirmosios pagalbos vaistinòl´.

!
ØSPñJIMAS! Jokiu bdu nekeiskite 
originalaus ∞renginio dizaino, negav´ 
gamintojo leidimo. Naudokite tik 
originalias atsargines dalis. Dòl neleistin˜ 
konstrukcini˜ pakeitim˜ ir (ar) pried˜ 
∞renginys gali sunkiai ar net mirtinai 
suÏaloti operatori˜ ar kitus asmenis.

!
ØSPñJIMAS! Naudodami ∞rengin∞, visada 
dòvòkite patvirtintas asmens saugos 
priemones. Asmens saugos priemonòs 
nepa‰alina rizikos susiÏeisti, taãiau 
nelaimingo atsitikimo atveju maÏiau 
nukentòsite. Papra‰ykite pardavòjo 
i‰rinkti jums tinkamiausias priemones.
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SAUGOS INSTRUKCIJOS
Ørenginio saugos ∞ranga

·iame skyriuje apra‰oma ∞renginio saugos ∞ranga ir jos 
paskirtis, taip pat, kaip jà tikrinti bei techni‰kai priÏiròti, kad ji 
tinkamai veikt˜. Skyriuje Pristatymas“ galite surasti, kokia 
saugos ∞ranga sumontuota Js˜ ∞renginyje.

Avarinis stabdymas

Ma‰inos avarinis stabdis atjungia maitinimo ∞tampà.

Avarinio stabdymo i‰bandymas

• Øsitikinkite, kad hidraulinòs Ïarnos sujungtos viena su kita.

• Øjunkite ∞rengin∞.

• Paspauskite avarin∞ i‰jungikl∞ ir patikrinkite, ar variklis 
sustoja.

Bendros saugos priemonòs

Nenaudokite ∞renginio, jei neperskaitòte ir nesuvokòte ‰ios 
naudojimo instrukcijos turinio.

• Niekada nenaudokite ∞renginio, jei esate pavarg´, jei 
vartojote alkohol∞ ar vaistus, kurie gali turòti ∞takos js˜ 
regòjimui, nuovokai ar koordinacijai.

• Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. instrukcijas 
skyriuje Asmens saugos priemonòs“.

• Niekada netraukite ki‰tuko, laikydami uÏ laido.

• Reguliariai tikrinkite, ar akumuliatoriaus ∞kroviklio 
jungiamasis laidas tvarkingas, ne∞trk´s. Visus kabelius ir 

jungiamuosius laidus laikykite toliau nuo vandens telkini˜, 
alyvos ir a‰tri˜ kamp˜. Pasirpinkite, kad kabelio neprivert˜ 
durys, pertvaros ar pan. Prie‰ingu atveju ∞kroviklis gali 
∞sielektrinti.

• Patikrinkite, ar maitinimo kabelis ir jo ilgintuvas nepaÏeisti 
ir geros bklòs.

• Ørenginio nenaudokite, jeigu jo kabelis yra paÏeistas, 
atiduokite j∞ remontuoti ∞ ∞galiotàsias techninòs prieÏiros 
dirbtuves.

• Siekdami i‰vengti perkaitimo, prie‰ naudodami ilgintuvà 
i‰vyniokite jo laidà.

• Ørengin∞ junkite prie ∞Ïeminto elektros lizdo.

• Patikrinkite, ar elektros tinklo ∞tampa atitinka tà, kuri yra 
nurodyta ant ∞renginio tipo plok‰telòs.

• Prie‰ perkeldami ∞rangà visada i‰junkite hidraulinio 
∞renginio maitinimà ir i‰traukite elektros laidà.

• Visos dalys turi bti tvarkingos, o visos tvirtinamosios 
detalòs gerai priverÏtos.

• Niekada nenaudokite techni‰kai netvarkingo ∞renginio. 
Vykdykite ‰iame vadove nurodytas tikrinimo, techninòs 
prieÏiros ir remonto procedras. Kai kuriuos techninòs 
prieÏiros ir remonto darbus gali atlikti tik apmokyti ir 
kvalifikuoti specialistai. Îiròkite nurodymus, pateikiamus 
skyriuje Techninò prieÏira“.

• DraudÏiama atlikti pakeitimus saugos ∞rangoje. Reguliariai 
tikrinkite, ar ji tinkamai veikia. DraudÏiama dirbti naudojant 
ma‰inà, jeigu jos saugos ∞ranga sugadinta ar nuimta.

• Niekuomet niekam neleiskite dirbti ∞renginiu prie‰ tai 
ne∞sitikin´, kad jie perskaitò ir suprato operatoriaus vadove 
pateiktas instrukcijas.

• Îmonòs ir gyvnai gali bla‰kyti js˜ dòmes∞, dòl to galite 
prarasti ∞renginio valdymà. Todòl visuomet dirbkite 
susikaup´.

• Stebòkite, kad pa‰aliniai asmenys nepatekt˜ ∞ darbo zonà, 
nes atsiras sunki˜ suÏeidim˜ pavojus.

• Saugokitòs, kad judanãios dalys ne∞traukt˜ drabuÏi˜, ilg˜ 
plauk˜ ir papuo‰al˜.

• Bkite atsargs, kai keliate ∞rangà. Js dirbate su sunkia 
∞ranga, kuri didina prisispaudimo suÏalojim˜ rizikà.

Gabenimas ir laikymas

• Prie‰ perkeldami ∞rangà visada i‰junkite hidraulinio 
∞renginio maitinimà ir i‰traukite elektros laidà.

• Jei yra uÏ‰alimo rizika, i‰ ∞renginio reikia i‰leisti visà 
au‰inimo vanden∞. 

• Maitinimo blokas sudarytas kaip veÏimòlis su ratukais, su 
galimybe pakabinti hidraulines Ïarnas, kad bt˜ 
paprasãiau perveÏti darbo vietoje.

• Jei reikia perveÏti i‰ vienos darbo vietos ∞ kità, maitinimo 
blokà reikia laikyti vertikaliai, kad paskirstymo dòÏutò bt˜ 
nukreipta auk‰tyn.

• Ørangà laikykite rakinamoje patalpoje, kur jos nepasieks 
vaikai ir pa‰aliniai asmenys.

!
ØSPñJIMAS! Niekada nenaudokite ∞renginio 
su netvarkingomis apsauginòmis 
detalòmis.

Ørenginio techninò prieÏira ir taisymas 
reikalauja specialaus pasirengimo. Tai 
ypaã susij´ su ∞renginio saugos ∞ranga. Jei 
js˜ ∞renginys neatitiks nors vieno i‰ 
Ïemiau pateikt˜ kontrolòs reikalavim˜, 
kreipkitòs ∞ sertifikuotà remonto dirbtuv´. 
Øsigijus ms˜ gamin∞, garantuojame 
profesional˜ aptarnavimà ir technin´ 
prieÏirà. Jei ∞renginio pardavòjas 
neatlieka aptarnavimo, papra‰ykite jo 
duoti artimiausios remonto dirbtuvòs 
adresà.

!
ØSPñJIMAS! Naudojant elektrinius 
∞renginius, visuomet i‰lieka elektros 
smgio pavojus. Venkite nepalanki˜ oro 
sàlyg˜, nesilieskite prie elektros 
laidinink˜ ir metalini˜ daikt˜. Noròdami 
i‰vengti nelaimi˜, visuomet laikykitòs 
operatoriaus vadove pateikiam˜ 
nurodym˜.
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SAUGOS INSTRUKCIJOS
Bendrosios darbo instrukcijos

• Visi operatoriai privalo bti apmokyti dirbti ‰iuo ∞renginiu. 
Savininkas atsako uÏ tai, kad operatoriai bt˜ tinkamai 
apmokyti.

• Tikrinkite, kad visos movos, jungtys ir hidraulinòs Ïarnos 
bt˜ normalioje darbinòje bklòje.

• Reguliariai valykite purvà nuo hidraulini˜ Ïarn˜ ir mov˜.

• Naudokite Ïarnas tik pagal paskirt∞.

• Nenaudokite deformuot˜, nusidòvòjusi˜ arba paÏeist˜ 
Ïarn˜.

• Prie‰ paleisdami ∞rengin∞ ∞sitikinkite, kad visos Ïarnos ir 
elektros laidai bt˜ tinkamai prie jo prijungti.

• Prie‰ pakeldami slòg∞ hidraulinòje sistemoje, patikrinkite, 
kad prie ma‰inos bt˜ teisingai prijungtos Ïarnos ir 
tinkamai pritvirtintos hidraulinòs movos. Movos 
fiksuojamos i‰orin´ movà ant vidinòs pasukant taip, kad 
griovelis nutolt˜ nuo rutulio.

Sistemos slògio Ïarnos turi bti visada prijungtos prie 
∞rankio ∞leidimo jungties. Sistemos gr∞Ïimo Ïarnos turi bti 
visada prijungtos prie ∞rankio i‰leidimo jungties. 
Netinkamai prijungus Ïarnas, ∞renginys gali veikti 
atvirk‰tine eiga, o tai gali suÏaloti Ïmog˜.

• Niekada nenaudokite hidraulini˜ Ïarn˜ ∞renginiui kelti.

• Kasdien tikrinkite ma‰inà, movas ir hidraulines Ïarnas, ar 
nòra pratekòjim˜. Dòl trkio ar pratekòjimo ∞ js˜ knà gali 
bti „∞‰virk‰ta hidraulinò alyva“ arba galite gauti kitokià 
sunkià traumà.

• Niekuomet nenuiminòkite hidraulini˜ Ïarn˜, prie‰ tai 
nei‰jung´ ir neatjung´ hidraulinio mazgo ir ne∞sitikin´, kad 
varikliai pilnai sustojo.

• Susidarius avarinei situacijai, paspauskite ant maitinimo 
bloko esant∞ raudonà avarinio sustabdymo mygtukà.

• Niekuomet nevir‰ykite naudojamam ∞rankiui nurodyto 
hidraulinòs alyvos srauto greiãio ar slògio. Dòl per didelio 
slògio ar srauto Ïarnos gali trkti.

• Netikrinkite rankomis, ar yra nuotòkis. Dòl sàlyãio su 
nuotòkiu galite suÏaloti, nes hidraulinòje sistemoje yra 
auk‰tas slògis.

• Patikrinkite maitinimo ‰altin∞ ir elektros laidus ir ∞sitikinkite, 
kad jie nepaÏeisti.

• Darbas netoli elektros linij˜:

Kai hidrauliniais ∞renginiais dirbate ‰alia elektros kabeli˜, 
btina naudoti specialias Ïarnas, kurios paÏenklintos ir 
patvirtintos kaip nelaidÏios elektros srovei.  Naudojant 
kitokias Ïarnas, galite sunkiai ar net mirtinai susiÏaloti.

Keiãiant Ïarnas, btina naudoti Ïarnas su Ïyme 
„nepralaidÏios srovei / dielektrinòs“. Reguliariai pagal 
specialias instrukcijas tikrinkite Ïarn˜ elektrin´ izoliacijà.

• Darbas netoli duj˜ vamzdÏi˜:

Visuomet i‰siai‰kinkite ir pasiÏymòkite duj˜ vamzdÏi˜ 
kelià. Pjauti arti duj˜ vamzdÏi˜ visuomet yra pavojinga. Jei 
pjaunate tokioje vietoje, kurioje galima sukelti sprogimà, 
uÏtikrinkite, kad nesusidaryt˜ ÏieÏirb˜. Nebla‰kykite savo 
dòmesio ir susitelkite ∞ uÏduot∞. Dòl tokio neatidumo galima 
sunkiai ar mirtinai susiÏeisti.

• Prie‰ pradedant pjauti, paleiskite hidraulin´ sistemà ir 
luktelòkite, kol jos darbinò temperatra pakils iki 30 °C, kad 
sumaÏòt˜ gr∞Ïtamasis slògis ir dòvòjimasis. 

• GrieÏtai draudÏiama palikti be prieÏiros ∞rengin∞ veikianãiu 
varikliu.

• Visada pjaukite taip, kad galòtumòte lengvai pasiekti 
avarinio sustabdymo mygtukà.

• Pasirpinkite, kad, kai js dirbate ma‰ina, visuomet 
netoliese bt˜ kitas Ïmogus, kur∞ galòtumòte prisi‰aukti ∞ 
pagalbà atsitikus nelaimei.

• Asmenys, kuriems reikia bti ‰alia ∞renginio, turi uÏsidòti 
apsaugines ausines, kadangi pjaunant garso lygis vir‰yja 
85 dB(A).

• Nenaudokite ∞renginio prastomis oro sàlygomis, 
pavyzdÏiui, tir‰tame rke, lyjant, puãiant stipriam vòjui, 
stipriai ‰àlant ir pan. Darbas blogomis oro sàlygomis 
vargina ir gali susidaryti pavojingos darbo sàlygos, 
pavyzdÏiui, slids pavir‰iai.

• Pasirpinkite pakankamu darbo vietos ap‰vietimu, kad 
js˜ darbo sàlygos bt˜ saugios.

• Visada ∞sitikinkite, kad js˜ darbo padòtis yra saugi ir 
stabili.

• Bkite atsargs, kai keliate ∞rangà. Js dirbate su sunkia 
∞ranga, kuri didina prisispaudimo suÏalojim˜ rizikà.

!
ØSPñJIMAS! ·iame skyrelyje apra‰omos 
esminòs saugaus ma‰inos naudojimo 
taisyklòs. Pateikta informacija niekada 
nepakeis t˜ Ïini˜ ir praktinòs patirties, 
kurià turi profesionalas. Jei tam tikroje 
situacijoje pasijutote nesaugiai, prietaisà 
i‰junkite ir kreipkitòs pagalbos ∞ 
specialistà. Kreipkitòs ∞ prekybos agentà, 
techninòs prieÏiros atstovà arba patyrus∞ 
naudotojà. Nemòginkite atlikti darbo, dòl 
kurio nesate tikras!
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MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS
34 – Lithuanian

Patikrinkite alyvos lyg∞.

Ø maitinimo blokà pilama 12 l gerai Ïinomo prekòs Ïenklo 
hidraulinòs alyvos 466 cSt HSH. Alyva yra aplinkai pritaikyta ir 
SP patvirtinta esterio alyva, kuri gerokai sumaÏins alerginòs 
reakcijos ar odos sudirginimo rizikà kontakto metu. Be to, 
netyãia patekusi ∞ aplinkà alyva greitai suyra.

• Patikrinkite hidraulinòs alyvos lyg∞ maitinimo bloke. Jis 
tikrinamas panaudojant lygio indikatori˜.

Min. lygis = raudona linija

Maks. lygis = juoda linija

Pripildydami bakà hidrauline alyva, nevir‰ykite maks. lygio. 
Økaitusi hidraulinò alyva pleãiasi ir gali i‰bògti, jei lygis bus per 
auk‰tas. Bako tris – 12 l.

Patikrinkite oro slòg∞ padangose.

• Patikrinkite oro slògi padangose. Jis turòt˜ bti 2 barai.

Prijunkite hidraulines Ïarnas.

• Prie‰ prijungiant Ïarnas, jungtys reikòt˜ ‰variai nuvalyti, 
kad bt˜ sumaÏinta nuotòkio rizika.

• Jungtys uÏtvirtinamos, pasukant i‰orin´ ∞vor´ ant 
motininòs jungties, kad anga bt˜ toliau nuo lizdo.

Hidraulinò Ïarna, gr∞Ïimo ∞leidimas (B)

Hidraulinò Ïarna, slògio i‰leidimas (A)

Au‰inimo vandeniu prijungimas

• Prijunkite vandens Ïarnà prie vir‰utinòs hidraulinòs alyvos 
bako au‰inimo jungties ir darbo ∞rankio, o Ïarnà i‰ 
artimiausio hidranto – per ãiaupà prie apatinòs bako 
au‰inimo jungties. 

• Jei nenaudojamas ∞rankis, kuriam reikòt˜ vandens, tiesiog 
leiskite au‰inimo vandeniui tekòti ∞ artimiausià grind˜ 
nutekòjimo angà.



MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS
Maitinimo ‰altinio prijungimas

• Prijunkite ∞einanãios srovòs maitinimo laidà. Laidas turi bti 
trifazis su ∞Ïeminimu. Taip pat turi bti neutralus laidas, 
nes prie‰ingu atveju neveiks vienfaziai lizdai ant 
paskirstymo dòÏutòs. (Tik 5 kontakt˜ ∞renginiuose)

• Vienfazius lizdus saugo 16 A liekamosios srovòs grandinòs 
pertraukiklis su apsauga nuo vir‰srovòs (C tipo). Prijungus 
prie ∞vado srovòs, vienfazius lizdus galima naudoti, pvz., 
gràÏtui, vandens siurbimo aparatui ir kitiems ∞renginiams 
prijungti.

SVARBU! Patikrinkite, ar elektros tinklo ∞tampa atitinka tà, 
kuri yra nurodyta ant ∞renginio tipo plok‰telòs.
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ØJUNGIMAS IR I·JUNGIMAS
Prie‰ uÏvedant

Øsitikinkite, kad:

• Ørenginys tinkamai prijungtas prie tinkamo maitinimo 
‰altinio ir tinkam˜ saugikli˜.

• Îarnos prijungtos prie ∞renginio.

UÏvedimas

Variklis paleidÏiamas jungikliu Y/D. Paleidimas vyksta dviem 
etapais, siekiant pernelyg neapkrauti saugiklio, prie kurio 
prijungtas ∞renginys.

• Perjunkite jungikl∞ ∞ padòt∞ START 5 SEC“ kryptimi, kurià 
nurodo uÏsidegusi lemputò. Tada variklio sukimosi kryptis 
bus tinkama.

• Perjunkite jungikl∞ ∞ padòt∞ RUN“, kai variklio greitis bus 
vienodas 5 sekundes.

• Atsukite ãiaupà, kad reikiamas vanduo tekòt˜ ∞ naudojamà 
∞rank∞.

Jei ∞rankiui vandens nereikia, per radiatori˜ ∞ artimiausià 
grind˜ nutekòjimo angà vis tiek turi tekòti au‰inimo 
vanduo.

I‰jungimas

I‰junkite, nustatydami jungikl∞ ∞ padòt∞ 0“.

Paruo‰iamieji darbai atlikti

• Atjunkite hidraulines Ïarnas.

• Jei yra uÏ‰alimo rizika, i‰ ∞renginio reikia i‰leisti visà 
au‰inimo vanden∞.  Atjunkite ∞einanãio ir i‰einanãio 
vandens Ïarnas ir paverskite ∞rengin∞ ∞ priek∞.

DñMESIO! PaleidÏiant ∞rengin∞, jungiklis maÏdaug 5 
sekundòms turi bti ∞jungtas ∞ padòt∞ START 5 SEC“. Tada 
jungiklis perjungiamas ∞ padòt∞ RUN“. Jei jungiklis padòtyje 
START 5 SEC“ laikomas per ilgai arba ∞jungiamas darbo 
metu, variklis gali bti sugadintas.
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
Techninò prieÏira

Techninò prieÏira

Valymas

PriÏiròkite jungtis ir kontaktus, kad jie bt˜ ‰vars. Valykite 
‰luoste ar ‰epetuku. 

ØSPñJIMAS! Nevalykite maitinimo bloko auk‰to slògio plovimo 
aparatu. Neplaukite ∞renginio vandeniu, nes jo gali patekti ∞ 
elektros sistemà arba varikl∞ ir tai gali sugadinti ∞rengin∞ ar 
sukelti trumpàj∞ jungimà.

Hidraulinò alyva

Hidraulin´ alyvà reikòt˜ keisti pagal poreik∞ arba kartà metuose.

• Padòkite surinkimo indà po bako i‰leidimo kai‰ãiu ir 
i‰traukite kai‰t∞.

• Kai visas skystis bus i‰leistas, ∞sukite i‰leidimo kai‰t∞.

Hidraulinò alyva pildoma per bako priekyje esant∞ filtrà.

• Padòkite maitinimo blokà taip, kad filtro korpusas bt˜ 
nukreiptas ∞ vir‰˜.

• I‰sukite tris varÏtus ir nuimkite filtro korpuso dangt∞.

• Pripilkite hidraulinòs alyvos per filtro dal∞.

• UÏdòkite filtro korpuso dangt∞.

• Pakeitus alyvos filtrà, reikia pripilti 12 l naujos hidraulinòs 
alyvos.

SVARBU! Visus remonto darbus gali atlikti tik ∞galioti 
meistrai. Taip daroma tam, kad nenukentòt˜ ∞renginio 
naudotojai.

SVARBU! Patikrà ir/arba prieÏirà atlikite i‰jung´ varikl∞, o 
ki‰tukà i‰trauk´ i‰ lizdo.

SVARBU! Skysãiai ir filtrai turi bti keiãiami taip, kad ∞renginio 
hidraulinò sistema ir supanti aplinka nebt˜ paÏeista. 
Produkt˜ likuãius pa‰alinkite vadovaudamiesi vietos 
∞statymais.
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
Hidraulinio tepalo filtras

Filtrà reikia keisti du kartus per metus.

• Padòkite maitinimo blokà taip, kad filtro korpusas bt˜ 
nukreiptas ∞ vir‰˜.

• I‰sukite tris varÏtus ir nuimkite filtro korpuso dangt∞.

• Nuimkite filtro dal∞.

• Østumkite naujà filtrà pro filtro korpuso apaãioje esanãià 
jungties ∞vor´.

• UÏdòkite filtro korpuso dangt∞.

UÏverÏimo sukimo momentas

Atliekant taisymo ir techninòs prieÏiros darbus, kai reikia 
i‰montuoti ir vòl sumontuoti bei priverÏti varÏtus, reikia 
naudoti tokius uÏverÏimo sukimo momentus:

• M6: 10 Nm

• M8: 25 Nm

• M10: 50 Nm

Kasdienò techninò prieÏira

Reguliariai patikrinkite:

• Hidraulinòs alyvos lyg∞ hidraulinio ∞renginio maitinimo 
‰altinyje, kad jis bt˜ tarp Ïymi˜, esanãi˜ ant permatomo 
matuoklio.

• Patikrinkite padang˜ slòg∞.

• Ar nesigirdi ne∞prast˜ gars˜.
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TECHNINIAI DUOMENYS
PP 325 E

1 pastaba: Triuk‰mas, skleidÏiamas ∞ aplinkà, i‰matuotas kaip garso galia (LWA) pagal EB direktyvà 2000/14/EB.

2 pastaba: Triuk‰mo slògio lygis pagal EN ISO 11201. Pateikiam˜ triuk‰mo slògio lygio duomen˜ bdingoji statistinò dispersija 
(standartinis nuokrypis) lygi 1,0 dB(A).

Nurodyta hidraulinò i‰vestis, kW/hp 9,3/12,6

Hidraulinòs alyvos srautas, l/min / gpm 40/8,8

Hidraulinòs alyvos bakas, l/gal 12/2,6

Au‰inimas Au‰inimas vandeniu

Dydis, (I x P x A), mm/col. 575x1040x780/22,6x40,9x30,7

Svoris, kg / svarai 93/205

Maks. darbinis slògis, bar / psi 140/2031

Îarnos ilgis (1/2 col. Ïarna), mm/col.
8/315 (Kai Ïarnos prailginamos vir‰ standartinio ilgio, 
rekomenduojama naudoti 5/8 col. Ïarnà.)

Elektros ∞vadas

Patikrinkite, ar elektros tinklo ∞tampa atitinka tà, kuri yra nurodyta ant ∞renginio tipo plok‰telòs.

200 V 50 Hz

200 V 60 Hz

230/400 V 50 Hz

230 V 60 Hz

400 V 50 Hz

440 V 50 Hz

575 V 60 Hz

Sieninis lizdas 2 x 230 V (Tik 5 kontakt˜ ∞renginiuose.)

Triuk‰mo emisijos (Ïr. 1 pastabà)

Garso stiprumo lygis, i‰matuotas dB (A) 94

Garso galios lygis, garantuojamas LWA dB(A) 100

Garso lygiai (Ïr. 2 pastabà)

Operatoriaus aus∞ veikiantis garso slògis, dB(A) 83
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TECHNINIAI DUOMENYS
EB atitikties deklaracija
(galioja tik Europoje)

Husqvarna AB, S-561 82 Huskvarna, ·vedija, tel. +46-36-146500, savo atsakomybe parei‰kia, kad maitinimo blokas 
Husqvarna PP 325 E, pradedant nuo 2017 met˜ serijos numeri˜ (metai ai‰kiai nurodyti tipo lentelòje, po met˜ skaiãiaus 
ra‰omas serijos numeris), atitinka toliau i‰vardyt˜ TARYBOS DIREKTYVˆ reikalavimus:

• 2006 m. geguÏòs 17 d. direktyva 2006/42/EB dòl ma‰in˜.

• 2000 m. geguÏòs 8 d. direktyva 2000/14/EB dòl triuk‰mo emisijos aplinkoje.

• 2011 m. birÏelio 8 d. direktyva 2011/65/ES dòl tam tikr˜ pavojing˜ medÏiag˜ naudojimo.

Taikyti tokie standartai: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 61000-3-11:2000, EN 982/
A1:2008, EN 60204-1:2006.

Notifikuota institucija 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Upsala, ·vedija, atliko atitikties ∞vertinimà 
pagal Direktyvos 2000/14/EB VI priedà ir i‰leido sertifikatà su numeriu: 01/000/006

Partille, 2017-03-01

Joakim Ed

Pasaulinio tyrim˜ ir plòtros centro direktorius

Husqvarna AB“ statybos ∞ranga

(Øgaliotasis Husqvarna AB“ atstovas, atsakingas uÏ technin´ dokumentacijà.)
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“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß íà 

 

èíñòðóìåíòå

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 

 

íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò 
áûòü îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, 
êîòîðûé ìîæåò ïðè÷èíèòü 
ñåðüåçíûå ïîâðåæäåíèß èëè 
òðàâìó ñî ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äëß äðóãèõ.

�åðåä íà÷àëîì ðàáîòû ñ 
èíñòðóìåíòîì âíèìàòåëüíî 
ïðî÷èòàéòå ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè è óáåäèòåñü, 
÷òî ïîíèìàåòå ïðèâåäåííûå 
çäåñü èíñòðóêöèè.

‚ñåãäà èñïîëüçóéòå:

 

•

 

‘ïåöèàëüíûé çàùèòíûé 
øëåì

 

•

 

‘ïåöèàëüíûå 
øóìîçàùèòíûå íàóøíèêè

 

•

 

‡àùèòíûå î÷êè èëè ìàñêó

 

•

 

�åñïèðàòîð

„àííîå èçäåëèå îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèßì 
ñîîòâåòñòâóþùèõ äèðåêòèâ 
EC.

��…„“��…†„…�ˆ…! —àñòè ïîä 
íàïðßæåíèåì.

 

�áîçíà÷åíèß, êàñàþùèåñß îõðàíû 

 

îêðóæàþùåé ñðåäû.

 

‘èìâîëû íà èçäåëèè ëèáî íà 

 

óïàêîâêå îáîçíà÷àþò, ÷òî äàííîå 
èçäåëèå íå äîëæíî 
óòèëèçèðîâàòüñß â êà÷åñòâå 
áûòîâûõ îòõîäîâ. ‚ìåñòî ýòîãî 
äîëæíî áûòü ïåðåäàíî â ñîîòâåòñòâóþùèé 
ïóíêò äëß ïåðåðàáîòêè ýëåêòðè÷åñêîãî è 
ýëåêòðîííîãî îáîðóäîâàíèß.

�áåñïå÷èâ ñîîòâåòñòâóþùóþ óòèëèçàöèþ 
äàííîãî èçäåëèß, ïîìîæåòå ïðåäîòâðàòèòü 
ïîòåíöèàëüíî íåãàòèâíîå âëèßíèå íà 
îêðóæàþùóþ ñðåäó è çäîðîâüå ëþäåé, êîòîðîå 
èíà÷å ìîãëî áûòü ïîñëåäñòâèåì íåïðàâèëüíîé 
óòèëèçàöèè äàííîãî èçäåëèß.

�îëåå ïîäðîáíóþ èíôîðìàöèþ î ïåðåðàáîòêå 
äàííîãî èçäåëèß ïîëó÷èòå â ƒîðîäñêîì 
óïðàâëåíèè, ó ñëóæáû, îáåñïå÷èâàþùåé 
ïåðåðàáîòêè áûòîâûõ îòõîäîâ ëèáî â ìàãàçèíå, 
ãäå ‚û ïðèîáðåëè èçäåëèå.

 

�îßñíåíèå ê óðîâíßì 

 

ïðåäóïðåæäåíèé

 

‘óùåñòâóåò òðè óðîâíß ïðåäóïðåæäåíèé.

 

��…„“��…†„…�ˆ…!

 

‚�ˆŒ��ˆ…!

 

��ˆŒ…—��ˆ…!

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß, 

 

êîãäà íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé 
ðóêîâîäñòâà ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì/ñìåðòè 
îïåðàòîðà èëè ïîâðåæäåíèþ 
íàõîäßùåãîñß ðßäîì èìóùåñòâà.

!

 

‚�ˆŒ��ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß, êîãäà 

 

íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé 
ðóêîâîäñòâà ìîæåò ïðèâåñòè ê 
òðàâìàì îïåðàòîðà èëè ïîâðåæäåíèþ 
íàõîäßùåãîñß ðßäîì èìóùåñòâà.

��ˆŒ…—��ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß, êîãäà 
íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé ðóêîâîäñòâà 
ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîâðåæäåíèþ ìàòåðèàëîâ 
èëè èíñòðóìåíòà.
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‘�ˆ‘�Š Š�Œ���…�’�‚

 

‘ïèñîê êîìïîíåíòîâ ãèäðàâëè÷åñêîãî áëîêà

 

1

 

�àìà äëß ãèäðàâëè÷åñêîãî øëàíãà

2 �åðåêëþ÷àòåëü

3 �âàðèéíûé îñòàíîâ

4 ‚ûêëþ÷àòåëü îñòàòî÷íûõ òîêîâ ñ çàùèòîé 
îò ïðåâûøåíèß òîêà (’îëüêî íà 5-
êîíòàêòíûõ óñòðîéñòâàõ)

5 ˜òåïñåëüíàß ðîçåòêà 2x230 ‚ (’îëüêî íà 5-
êîíòàêòíûõ óñòðîéñòâàõ.)

6 �àçúåì äëß âûïóñêà îõëàæäàþùåé æèäêîñòè

7 ‘ìîòðîâîé óêàçàòåëü

8 �àçúåì äëß ïîäà÷è îõëàæäàþùåé æèäêîñòè

9 ”èëüòð ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà, çàìåíà

10 ‘ëèâíàß ïðîáêà

11 ƒèäðàâëè÷åñêèé ìàíîìåòð

12 �àê ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà

13 ƒèäðàâëè÷åñêèé øëàíã, äàâëåíèå, ‚›�“‘Š

14 ƒèäðàâëè÷åñêèé øëàíã, âîçâðàòíûé, 
��„�—�

15 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè
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„åéñòâèß, êîòîðûå íåîáõîäèìî ïðåäïðèíßòü 

 

ïåðåä ýêñïëóàòàöèåé íîâîãî 
ãèäðàâëè÷åñêîãî áëîêà 

 

•

 

�åðåä íà÷àëîì ðàáîòû ñ èíñòðóìåíòîì 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè è óáåäèòåñü, ÷òî ïîíèìàåòå 
ïðèâåäåííûå çäåñü èíñòðóêöèè.

 

•

 

�ðåæäå âñåãî, äàííîå óñòðîéñòâî 
ïðåäíàçíà÷åíî äëß èñïîëüçîâàíèß ñ 
ìîäåëßìè WS 325, DM 406 H, HS 170 è HH 170, 
íî îíî òàêæå ïîäõîäèò â êà÷åñòâå èñòî÷íèêà 
ïèòàíèß äëß äðóãîãî îáîðóäîâàíèß, 
íàïðèìåð, êîëüöåðåçà Husqvarna.

 

•

 

�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ 
óñòðîéñòâîì, âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
ðóêîâîäñòâî, ïîñòàâëßåìîå âìåñòå ñ 
ãèäðàâëè÷åñêèì èíñòðóìåíòîì.

 

•

 

Œàøèíà ìîæåò ñòàòü ïðè÷èíîé ñåðüåçíîé 
òðàâìû. ‚íèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå óêàçàíèß 
ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè. �àó÷èòåñü 
ïîëüçîâàòüñß ìàøèíîé.

 

‚ñåãäà ðóêîâîäñòâóéòåñü çäðàâûì 

 

ñìûñëîì

 

�åâîçìîæíî ïðåäâèäåòü âñå ñèòóàöèè, ñ 

 

êîòîðûìè âû ìîæåòå ñòîëêíóòüñß. �óäüòå 
âñåãäà îñòîðîæíû è ðóêîâîäñòâóéòåñü çäðàâûì 
ñìûñëîì. ˆçáåãàéòå ëþáûõ ñèòóàöèé, êîòîðûå, 
ïî âàøåìó ìíåíèþ, ìîãóò âûéòè èç-ïîä 
êîíòðîëß. …ñëè ïîñëå èçó÷åíèß íàñòîßùèõ 
èíñòðóêöèé ó âàñ âîçíèêëè âîïðîñû ïî 
ïðîöåäóðàì ýêñïëóàòàöèè, ïðåæäå ÷åì 
ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå îáðàòèòåñü çà 
êîíñóëüòàöèåé ê ñïåöèàëèñòó.
�î ëþáûì âîïðîñàì, ñâßçàííûì ñ 
ýêñïëóàòàöèåé äàííîãî àãðåãàòà, îáðàùàéòåñü 
ê âàøåìó ìåñòíîìó äèëåðó. Œû âñåãäà ðàäû 
îêàçàòü âàì ïîìîùü è ïðîêîíñóëüòèðîâàòü âàñ 
ïî âîïðîñàì ýôôåêòèâíîé è áåçîïàñíîé 
ýêñïëóàòàöèè âàøåãî àãðåãàòà.
‚àø äèëåð Husqvarna äîëæåí ðåãóëßðíî 
ïðîâåðßòü àãðåãàò è âûïîëíßòü íåîáõîäèìóþ 
ðåãóëèðîâêó è ðåìîíò.
‚ñß èíôîðìàöèß è äðóãèå äàííûå â íàñòîßùåì 
ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè äåéñòâèòåëüíû 
íà äàòó, êîãäà íàñòîßùåå ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè áûëî ñäàíî â ïå÷àòü.

 

‘ðåäñòâà èíäèâèäóàëüíîé 

 

çàùèòû

 

•

 

‡àùèòíûé øëåì

 

•

 

‡àùèòíûå íàóøíèêè

 

•

 

‡àùèòíûå î÷êè èëè ìàñêó

 

•

 

�åñïèðàòîð

 

•

 

�ðî÷íûå ïåð÷àòêè ñ íåñêîëüçßùèì çàõâàòîì

 

.

 

•

 

�ëîòíî ïðèëåãàþùàß, ïðî÷íàß è óäîáíàß îäåæäà, 
íå ñòåñíßþùàß ñâîáîäó äâèæåíèé.

 

•

 

�áóâü ñî ñòàëüíûì íîñêîì è ñ íåñêîëüçêîé 
ïîäîøâîé.

 

•

 

‚ñåãäà èìåéòå ïðè ñåáå àïòå÷êó äëß 
îêàçàíèß ïåðâîé ìåäèöèíñêîé ïîìîùè.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! Šàòåãîðè÷åñêè 

 

çàïðåùàåòñß âíîñèòü èçìåíåíèß â 
ïåðâîíà÷àëüíóþ êîíñòðóêöèþ 
óñòðîéñòâà áåç ðàçðåøåíèß 
èçãîòîâèòåëß. ˆñïîëüçóéòå òîëüêî 
îðèãèíàëüíûå çàïàñíûå ÷àñòè. 
‚íåñåíèå íåðàçðåøåííûõ èçìåíåíèé è/
èëè èñïîëüçîâàíèå 
íåðåêîìåíäîâàííûõ ïðèíàäëåæíîñòåé 
ìîæåò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíîé òðàâìå 
èëè äàæå ñìåðòè ïîëüçîâàòåëß èëè 
äðóãèõ ëèö.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! Šàæäûé ðàç ïðè 

 

ðàáîòå ñ èíñòðóìåíòîì ñëåäóåò 
èñïîëüçîâàòü ðåêîìåíäîâàííûå 
ñðåäñòâà èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. 
‘ðåäñòâà èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû íå 
ìîãóò ïîëíîñòüþ èñêëþ÷èòü ðèñê 
ïîëó÷åíèß òðàâìû, íî ïðè íåñ÷àñòíîì 
ñëó÷àå îíè ñíèæàþò òßæåñòü òðàâìû. 
‡à ïîìîùüþ ïî ïðàâèëüíîìó âûáîðó 
îáîðóäîâàíèß îáðàùàéòåñü ê äèëåðó.



 

ˆ�‘’�“Š–ˆˆ �� �…‡���‘��‘’ˆ

 

Russian

 

 –

 

 

 

45

 

‡àùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß 

 

àãðåãàòà

 

‚ äàííîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß ðàçëè÷íûå 

 

çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß àãðåãàòà, èõ 
íàçíà÷åíèå, à òàêæå ïðîöåäóðû ïðîâåðêè è 
òåõíè÷åñêîãî îáñëóæèâàíèß äëß îáåñïå÷åíèß 
åãî èñïðàâíîé ðàáîòû. —òîáû íàéòè, ãäå èìåííî 
ðàñïîëîæåíû äàííûå ÷àñòè àãðåãàòà, ñì. ðàçäåë 
'‘ïèñîê êîìïîíåíòîâ'.

 

�âàðèéíûé îñòàíîâ

 

Šíîïêà àâàðèéíîãî îñòàíîâà íà èíñòðóìåíòå 

 

ïðåðûâàåò ïîäà÷ó ñåòåâîãî ïèòàíèß.

 

�ðîâåðêà àâàðèéíîãî îñòàíîâà

 

•

 

“áåäèòåñü, ÷òî ãèäðàâëè÷åñêèå øëàíãè 
ñîåäèíåíû äðóã ñ äðóãîì.

 

•

 

‚êëþ÷èòå èíñòðóìåíò.

 

•

 

�àæìèòå êíîïêó àâàðèéíîãî îñòàíîâà è 
óáåäèòåñü, ÷òî äâèãàòåëü ïîëíîñòüþ 
îñòàíîâèëñß.

 

�áùèå ìåðû áåçîïàñíîñòè

 

�å èñïîëüçóéòå èíñòðóìåíò áåç 

 

ïðåäâàðèòåëüíîãî ïðî÷òåíèß è îñìûñëåíèß 
ñîäåðæàíèß ðóêîâîäñòâà ïî ýêñïëóàòàöèè.

 

•

 

�è â êîåì ñëó÷àå íå ïðèñòóïàéòå ê ðàáîòå ñ 
èíñòðóìåíòîì, åñëè âû óñòàëè, íàõîäèòåñü 
ïîä âîçäåéñòâèåì àëêîãîëüíûõ íàïèòêîâ 
èëè ïðèíèìàåòå ëåêàðñòâà, êîòîðûå ìîãóò 
ïîâëèßòü íà çðåíèå, îöåíêó 
äåéñòâèòåëüíîñòè èëè êîîðäèíàöèþ.

 

•

 

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè èíäèâèäóàëüíîé 
çàùèòû. ‘ì. èíñòðóêöèè â ðàçäåëå '‘ðåäñòâà 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû'.

 

•

 

‡àïðåùàåòñß èçâëåêàòü âèëêó èç ðîçåòêè çà 
øíóð.

 

•

 

�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå ñîåäèíèòåëüíûé 
ïðîâîä çàðßäíîãî óñòðîéñòâà íà 
öåëîñòíîñòü è îòñóòñòâèå òðåùèí â 
èçîëßöèè. Šàáåëè è óäëèíèòåëè íå äîëæíû 
êîíòàêòèðîâàòü ñ âîäîé, ìàñëîì è ñ îñòðûìè 
êðàßìè. “áåäèòåñü, ÷òî êàáåëü íå çàùåìëåí 
äâåðüþ, êàëèòêîé èëè ÷åì-ëèáî äðóãèì. ‚ 
ïðîòèâíîì ñëó÷àå çàðßäíîå óñòðîéñòâî 
ìîæåò ñòàòü òîêîïðîâîäßùèì.

 

•

 

“áåäèòåñü, ÷òî øíóð è óäëèíèòåëüíûé øíóð 
íå ïîâðåæäåíû è íàõîäßòñß â íàäëåæàùåì 
ñîñòîßíèè.

 

•

 

�êñïëóàòàöèß àãðåãàòà ñ ïîâðåæäåííûì 
êàáåëåì çàïðåùåíà, ïåðåäàéòå åãî â 
àâòîðèçîâàííóþ ñåðâèñíóþ ìàñòåðñêóþ äëß 
ïðîâåäåíèß ðåìîíòà.

 

•

 

�å èñïîëüçóéòå ñâåðíóòûé óäëèíèòåëüíûé 
øíóð âî èçáåæàíèå ïåðåãðåâà.

 

•

 

ˆíñòðóìåíò äîëæåí áûòü ïîäêëþ÷åí ê 
çàçåìëåííîé ñåòåâîé ðîçåòêå.

 

•

 

“áåäèòåñü, ÷òî íàïðßæåíèå â ñåòè 
ñîîòâåòñòâóåò çíà÷åíèþ, óêàçàííîìó íà 
ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå èíñòðóìåíòà.

 

•

 

Šàæäûé ðàç âûêëþ÷àéòå ïèòàíèå 
ãèäðàâëè÷åñêîãî áëîêà è îòñîåäèíßéòå 
ýëåêòðè÷åñêèé êàáåëü îò èñòî÷íèêà 
ïèòàíèß ïåðåä ïåðåìåùåíèåì îáîðóäîâàíèß.

 

•

 

‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû âñå äåòàëè áûëè â 
ðàáî÷åì ñîñòîßíèè, à êðåïëåíèß çàòßíóòû 
íàäëåæàùèì îáðàçîì.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �è â êîåì ñëó÷àå 

 

íå èñïîëüçóéòå àãðåãàò ñ 
íåèñïðàâíûìè çàùèòíûìè 
ïðèñïîñîáëåíèßìè!

„ëß îáñëóæèâàíèß è ðåìîíòà 
àãðåãàòà òðåáóåòñß ñïåöèàëüíàß 
ïîäãîòîâêà. �òî îñîáåííî îòíîñèòñß 
ê çàùèòíûì ïðèñïîñîáëåíèßì 
àãðåãàòà. …ñëè àãðåãàò íå ïðîøåë 
êàêèå-ëèáî èç îïèñàííûõ íèæå 
ïðîâåðîê, ñâßæèòåñü ñ ñåðâèñíîé 
ìàñòåðñêîé. �ðè ïðèîáðåòåíèè âàìè 
ëþáîãî èç íàøèõ èçäåëèé ìû 
ãàðàíòèðóåì äîñòóïíîñòü 
ïðîôåññèîíàëüíîé ïîìîùè ïî åãî 
ðåìîíòó è ñåðâèñíîìó 
îáñëóæèâàíèþ. …ñëè àãðåãàò áûë 
ïðèîáðåòåíî íå ó íàøåãî ñåðâèñíîãî 
äèëåðà, óçíàéòå àäðåñ áëèæàéøåãî 
ñåðâèñíîãî öåíòðà.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðàáîòå ñ 

 

ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì âñåãäà 
ñóùåñòâóåò ðèñê ïîðàæåíèß 
ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì. ˆçáåãàéòå 
íåáëàãîïðèßòíûõ ïîãîäíûõ óñëîâèé 
è êîíòàêòà ÷àñòåé òåëà ñ ãðîçîâûìè 
ðàçðßäíèêàìè è ìåòàëëè÷åñêèìè 
ïðåäìåòàìè. ‚î èçáåæàíèå 
ðàçëè÷íîãî ðîäà ïîâðåæäåíèé 
âñåãäà ñëåäóéòå èíñòðóêöèßì â 
ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè.
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•

 

‡àïðåùàåòñß ïîëüçîâàòüñß íåèñïðàâíûì 
èíñòðóìåíòîì. �ðîâîäèòå ðåãóëßðíûå 
ïðîâåðêè ñðåäñòâ çàùèòû, óõîä è 
îáñëóæèâàíèå â ñîîòâåòñòâèè ñ äàííûì 
ðóêîâîäñòâîì. �åêîòîðûå îïåðàöèè ïî óõîäó 
è îáñëóæèâàíèþ äîëæíû âûïîëíßòüñß 
òîëüêî êâàëèôèöèðîâàííûìè 
ñïåöèàëèñòàìè. ‘ì. èíñòðóêöèè â ðàçäåëå 
'’åõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå'.

 

•

 

�å âíîñèòå èçìåíåíèé â êîíñòðóêöèþ 
çàùèòíûõ ïðèñïîñîáëåíèé. �åãóëßðíî 
ïðîâåðßéòå èõ èñïðàâíîñòü. ˆíñòðóìåíò íå 
äîëæåí èñïîëüçîâàòüñß ñ íåèñïðàâíûìè èëè 
äåìîíòèðîâàííûìè çàùèòíûìè 
ïðèñïîñîáëåíèßìè.

 

•

 

�è â êîåì ñëó÷àå íå ïîçâîëßéòå 
èñïîëüçîâàòü èíñòðóìåíò ïîñòîðîííèì 
ëèöàì, íå óáåäèâøèñü ñíà÷àëà â òîì, ÷òî îíè 
ïðî÷èòàëè è ïîíßëè ñîäåðæàíèå 
ðóêîâîäñòâà ïî ýêñïëóàòàöèè.

 

•

 

�ðèñóòñòâèå ïîñòîðîííèõ ìîæåò îòâëå÷ü âàñ 
è ñòàòü ïðè÷èíîé ïîòåðè óïðàâëåíèß 
èíñòðóìåíòîì. �îýòîìó áóäüòå ïðåäåëüíî 
âíèìàòåëüíû è ñîñðåäîòà÷èâàéòåñü íà 
âûïîëíåíèè ðàáîòû.

 

•

 

‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû â çîíå ðàáîòû íå áûëî 
ïîñòîðîííèõ; â ïðîòèâíîì ñëó÷àå âîçíèêàåò 
ðèñê ñåðüåçíûõ òðàâì.

 

•

 

‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü, ò.ê. îäåæäà, 
äëèííûå âîëîñû è óêðàøåíèß ìîãóò 
çàñòðßòü â ïîäâèæíûõ äåòàëßõ èíñòðóìåíòà.

 

•

 

‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü ïðè ïîäúåìå. 
�îìíèòå, ÷òî âû îáðàùàåòåñü ñ òßæåëûìè 
ïðåäìåòàìè, ÷òî ñâßçàíî ñ ðèñêîì 
çàùåìëåíèß è ïîëó÷åíèß èíûõ òðàâì.

 

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå

 

•

 

Šàæäûé ðàç âûêëþ÷àéòå ïèòàíèå 
ãèäðàâëè÷åñêîãî áëîêà è îòñîåäèíßéòå 
ýëåêòðè÷åñêèé êàáåëü îò èñòî÷íèêà 
ïèòàíèß ïåðåä ïåðåìåùåíèåì îáîðóäîâàíèß.

 

•

 

‚ ñëó÷àå ðèñêà çàìåðçàíèß íåîáõîäèìî 
ñëèòü èç ìàøèíû îñòàòêè îõëàæäàþùåé 
æèäêîñòè. 

 

•

 

�ëîê ïèòàíèß ñêîíñòðóèðîâàí â âèäå 
òåëåæêè ñ êîëåñàìè ñ âîçìîæíîñòüþ 
ïîäâåñèòü ãèäðàâëè÷åñêèå øëàíãè äëß 
óïðîùåíèß òðàíñïîðòèðîâêè ê ðàáî÷åìó 
ìåñòó.

 

• �ðè òðàíñïîðòèðîâêå ìåæäó ðàáî÷èìè 
ìåñòàìè áëîê ïèòàíèß íåîáõîäèìî äåðæàòü 
â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè òàêèì îáðàçîì, 
÷òîáû ðàñïðåäåëèòåëüíàß êîðîáêà áûëà 
îáðàùåíà ââåðõ.

• •ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà 
çàìîê ïîìåùåíèè, íåäîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.

�áùèå óêàçàíèß ïî 
ýêñïëóàòàöèè

• ‚ñå îïåðàòîðû äîëæíû áûòü îáó÷åíû ðàáîòå 
ñ èíñòðóìåíòîì. ‚ëàäåëåö íåñåò 
îòâåòñòâåííîñòü çà îáó÷åíèå îïåðàòîðîâ.

• ‘ëåäèòå, ÷òîáû âñå ñîåäèíèòåëüíûå ìóôòû, 
ñîåäèíèòåëè è ãèäðàâëè÷åñêèå øëàíãè 
íàõîäèëèñü â ïîëíîñòüþ ðàáî÷åì ñîñòîßíèè.

• �å äîïóñêàéòå ïîïàäàíèß ãðßçè â 
ãèäðàâëè÷åñêèå øëàíãè è ñîåäèíèòåëüíûå 
ìóôòû.

• �å ïåðåïóòàéòå øëàíãè.

• �å èñïîëüçóéòå äåôîðìèðîâàííûå, 
èçíîøåííûå èëè ïîâðåæäåííûå øëàíãè.

• �åðåä çàïóñêîì óñòðîéñòâà óáåäèòåñü, ÷òî 
âñå øëàíãè è ýëåêòðè÷åñêèå êàáåëè 
ïðàâèëüíî ïîäñîåäèíåíû ê óñòðîéñòâó.

• �ðîâåðßéòå ïðàâèëüíîñòü ïîäñîåäèíåíèß 
øëàíãîâ ê ìàøèíå è çàïèðàíèß çàìêîâ 
ãèäðàâëè÷åñêèõ ñîåäèíèòåëüíûõ ìóôò 
ïåðåä ïîäà÷åé äàâëåíèß â ãèäðîñèñòåìó. 
‘îåäèíèòåëüíûå ìóôòû çàïèðàþòñß 
ïîâîðîòîì íàðóæíîé âòóëêè íà 
îõâàòûâàþùåé ÷àñòè ïîëóìóôòû òàêèì 
îáðàçîì, ÷òîáû ïàç ïåðåìåñòèëñß â ñòîðîíó 
îò øàðèêà.

�àïîðíûå øëàíãè ñèñòåìû âñåãäà äîëæíû 
áûòü ïîäñîåäèíåíû ê âïóñêíîìó îòâåðñòèþ 
èíñòðóìåíòà. �áðàòíûå øëàíãè ñèñòåìû 
âñåãäà äîëæíû ïîäñîåäèíßòüñß ê 
âûïóñêíîìó îòâåðñòèþ. �åïðàâèëüíîå 
ñîåäèíåíèå ìîæåò ïðèâåñòè ê îáðàòíîé 
ðàáîòå èíñòðóìåíòà, ÷òî ìîæåò ñòàòü 
ïðè÷èíîé íåñ÷àñòíîãî ñëó÷àß.

• ‡àïðåùàåòñß ïîäíèìàòü óñòðîéñòâî çà 
ãèäðàâëè÷åñêèå øëàíãè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚ ýòîì ðàçäåëå 
ðàññìàòðèâàþòñß îñíîâíûå ïðàâèëà 
òåõíèêè áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ 
àãðåãàòîì. „àííàß èíôîðìàöèß íè â 
êîåì ñëó÷àå íå ßâëßåòñß çàìåíîé 
ïðîôåññèîíàëüíûì çíàíèßì è 
ïðàêòè÷åñêîìó îïûòó. …ñëè â êàêîé-
ëèáî ñèòóàöèè âû ïî÷óâñòâóåòå ñåáß 
íåóâåðåííî, ïðåêðàòèòå ðàáîòó è 
îáðàòèòåñü çà ñîâåòîì ê 
ñïåöèàëèñòó. �áðàòèòåñü ê ñâîåìó 
äèëåðó, ñïåöèàëèñòó ïî 
îáñëóæèâàíèþ èëè îïûòíîìó 
ïîëüçîâàòåëþ. �è â êîåì ñëó÷àå íå 
ïîëüçóéòåñü èíñòðóìåíòîì â 
ñèòóàöèßõ, êîãäà âû íå ÷óâñòâóåòå 
ñåáß äîñòàòî÷íî 
êâàëèôèöèðîâàííûì!



ˆ�‘’�“Š–ˆˆ �� �…‡���‘��‘’ˆ

Russian – 47

• …æåäíåâíî ïðîâåðßéòå ìàøèíó, 
ñîåäèíèòåëüíûå ìóôòû è ãèäðàâëè÷åñêèå 
øëàíãè íà ïðåäìåò óòå÷êè. �àçðûâ èëè 
óòå÷êà â ãèäðîñèñòåìå ìîæåò âûçâàòü 
ïðîíèêíîâåíèå ãèäðàâëè÷åñêîé ðàáî÷åé 
æèäêîñòè â òåëî ÷åëîâåêà èëè ïðè÷èíèòü 
åìó äðóãèå òßæåëûå òðàâìû.

• Šàòåãîðè÷åñêè çàïðåùàåòñß îòñîåäèíßòü 
ãèäðàâëè÷åñêèå øëàíãè áåç 
ïðåäâàðèòåëüíîãî âûêëþ÷åíèß è 
îòñîåäèíåíèß ñèëîâîé ãèäðàâëè÷åñêîé 
óñòàíîâêè, è íå óäîñòîâåðèâøèñü, ÷òî 
ãèäðîìîòîðû ïîëíîñòüþ îñòàíîâëåíû.

• ‚ ñëó÷àå âîçíèêíîâåíèß àâàðèéíîé ñèòóàöèè 
íàæìèòå êðàñíóþ êíîïêó àâàðèéíîé 
îñòàíîâêè íà áëîêå ïèòàíèß.

• ‡àïðåùàåòñß ïðåâûøàòü óñòàíîâëåííûå 
çíà÷åíèß ðàñõîäà è äàâëåíèß 
ãèäðàâëè÷åñêîé æèäêîñòè äëß 
èñïîëüçóåìîãî èíñòðóìåíòà. ˆçáûòî÷íîå 
äàâëåíèå èëè ïðåâûøåííûé ðàñõîä ìîãóò 
âûçâàòü ðàçðûâ â ãèäðàâëè÷åñêîì êîíòóðå.

• �å äîïóñêàåòñß ïðîâåðßòü ìàøèíó íà óòå÷êè 
ðóêàìè. Šîíòàêò ñ âûòåêàþùåé ðàáî÷åé 
æèäêîñòüþ ìîæåò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì 
òðàâìàì, âûçâàííûì âûñîêèì äàâëåíèåì â 
ãèäðîñèñòåìå.

• �ðîâåðüòå ïîäà÷ó ïèòàíèß è êàáåëè ïèòàíèß 
è óáåäèòåñü, ÷òî îíè íå ïîâðåæäåíû.

• �àáîòà âáëèçè ëèíèé ýëåêòðîïåðåäà÷è:

�ðè èñïîëüçîâàíèè ãèäðàâëè÷åñêèõ 
èíñòðóìåíòîâ ñîâìåñòíî ñ ýëåêòðè÷åñêèìè 
êàáåëßìè èëè âáëèçè îò íèõ ñëåäóåò 
ïðèìåíßòü øëàíãè, ñåðòèôèöèðîâàííûå êàê 
íåïðîâîäßùèå ýëåêòðè÷åñòâî è èìåþùèå 
ñîîòâåòñòâóþùóþ ìàðêèðîâêó. �ðèìåíåíèå 
äðóãèõ òèïîâ øëàíãîâ ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì èëè äàæå ñìåðòè.

�ðè çàìåíå øëàíãîâ ñëåäóåò èñïîëüçîâàòü 
òîëüêî øëàíãè, èìåþùèå ìàðêèðîâêó 
Çíåïðîâîäßùèé äèýëåêòðèêÈ. 
�ëåêòðè÷åñêóþ èçîëèðîâàííîñòü øëàíãîâ 
íåîáõîäèìî ðåãóëßðíî ïðîâåðßòü â 
ñîîòâåòñòâèè ñî ñïåöèàëüíûìè 
èíñòðóêöèßìè.

• �àáîòà âáëèçè ãàçîïðîâîäà:

‚ñåãäà ïðîâåðßéòå è îòìå÷àéòå ìàðøðóòû 
ïðîêëàäêè ãàçîâûõ òðóá. �åçêà âáëèçè 
ãàçîâûõ òðóá ïðåäñòàâëßåò áîëüøóþ 
îïàñíîñòü. ‚î èçáåæàíèå îïàñíîñòè âçðûâà 
ñëåäèòå, ÷òîáû ïðè ðåçêå íå îáðàçîâûâàëèñü 
èñêðû. �å òåðßéòå êîíöåíòðàöèè è íå 
îòâëåêàéòåñü îò ðàáîòû. �åáðåæíîñòü 
ìîæåò ïðèâåñòè ê òßæåëûì òðàâìàì èëè 
ñìåðòè.

• „ëß òîãî ÷òîáû ñíèçèòü îáðàòíîå äàâëåíèå 
è äðóãèå ôàêòîðû èçíîñà, çàïóñòèòå 

ãèäðîñèñòåìó è äàéòå åé ïðîãðåòüñß äî 
ðàáî÷åé òåìïåðàòóðû 30 °C ïåðåä íà÷àëîì 
ðåçêè. 

• �è â êîåì ñëó÷àå íå îñòàâëßéòå èíñòðóìåíò 
ñ ðàáîòàþùèì ýëåêòðîäâèãàòåëåì áåç 
ïðèñìîòðà.

• ‚ñåãäà ðàáîòàéòå òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû 
èìåòü ñâîáîäíûé äîñòóï ê êíîïêå àâàðèéíîé 
îñòàíîâêè.

• �ðè ðàáîòå ñ èíñòðóìåíòîì ðßäîì ñ âàìè 
âñåãäà äîëæåí íàõîäèòüñß äðóãîé ÷åëîâåê, 
êîòîðîãî ìîæíî áóäåò ïîçâàòü íà ïîìîùü â 
ñëó÷àå íåñ÷àñòíîãî ñëó÷àß.

• ‹þäè, êîòîðûå äîëæíû íàõîäèòüñß â 
íåïîñðåäñòâåííîé áëèçîñòè îò ìàøèíû, 
äîëæíû èñïîëüçîâàòü ñðåäñòâà çàùèòû 
îðãàíîâ ñëóõà, ïîñêîëüêó óðîâåíü øóìà ïðè 
ðåçêå ïðåâûøàåò 85 ä� (�).

• ‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü àãðåãàò â ïëîõèõ 
ïîãîäíûõ óñëîâèßõ, âêëþ÷àß ãóñòîé òóìàí, 
äîæäü, ñèëüíûé âåòåð, ìîðîç è ò.ä. �àáîòà â 
ïëîõóþ ïîãîäó ñèëüíî óòîìëßåò è âûçûâàåò 
äîïîëíèòåëüíûå ðèñêè, íàïðèìåð, èç-çà 
ñêîëüçêèõ ïîâåðõíîñòåé.

• “áåäèòåñü, ÷òî ðàáî÷àß çîíà äîñòàòî÷íî 
îñâåùåíà äëß áåçîïàñíîé ðàáîòû.

• ‚û âñåãäà äîëæíû íàõîäèòüñß â íàäåæíîì è 
óñòîé÷èâîì ðàáî÷åì ïîëîæåíèè.

• ‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü ïðè ïîäúåìå. 
�îìíèòå, ÷òî âû îáðàùàåòåñü ñ òßæåëûìè 
ïðåäìåòàìè, ÷òî ñâßçàíî ñ ðèñêîì 
çàùåìëåíèß è ïîëó÷åíèß èíûõ òðàâì.
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�ðîâåðüòå óðîâåíü ìàñëà
�ëîê ïèòàíèß çàïðàâëåí 12 ë ãèäðàâëè÷åñêîãî 
ìàñëà 466 cSt HSH èçâåñòíîé ìàðêè. 
ˆñïîëüçóåòñß ýêîëîãè÷åñêè àäàïòèðîâàííîå 
ñèíòåòè÷åñêîå ìàñëî ñ ñåðòèôèêàòîì SP, 
ïîýòîìó â ñëó÷àå êîíòàêòà ðèñê àëëåðãè÷åñêîé 
ðåàêöèè èëè ðàçäðàæåíèß êîæè ñóùåñòâåííî 
ñíèæåí. Šðîìå òîãî, ìàñëî áûñòðî ðàçëàãàåòñß 
â ñëó÷àå íåïðåäíàìåðåííîãî ðàçëèâà.

• �ðîâåðüòå óðîâåíü ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà â 
áëîêå ïèòàíèß. �ðîâåðêà âûïîëíßåòñß ñ 
ïîìîùüþ èíäèêàòîðà óðîâíß.

Œèí. óðîâåíü = êðàñíàß ëèíèß

Œàêñ. óðîâåíü = ÷åðíàß ëèíèß

�å ïðåâûøàéòå ìàêñ. óðîâåíü ïðè çàïðàâêå áàêà 
ãèäðàâëè÷åñêèì ìàñëîì. ƒèäðàâëè÷åñêîå 
ìàñëî ðàñøèðßåòñß ïðè íàãðåâàíèè è ìîæåò 
ïåðåëèòüñß ïðè ñëèøêîì âûñîêîì óðîâíå 
çàïðàâêè. �áúåì áàêà Ñ 12 ë (3,2 àìåð. ãàëë.).

�ðîâåðüòå äàâëåíèå âîçäóõà â 
øèíàõ.
• �ðîâåðüòå äàâëåíèå âîçäóõà â øèíàõ. �íî 

äîëæíî ñîñòàâëßòü 2 áàð.

�îäñîåäèíèòå 
ãèäðàâëè÷åñêèå øëàíãè.
• �åðåä ïîäêëþ÷åíèåì øëàíãîâ íåîáõîäèìî 

íà÷èñòî ïðîòåðåòü ñîåäèíèòåëüíûå ìóôòû, 
÷òîáû óìåíüøèòü âåðîßòíîñòü óòå÷êè.

• ‘îåäèíèòåëüíûå ìóôòû çàïèðàþòñß 
ïîâîðîòîì íàðóæíîé âòóëêè íà 
îõâàòûâàþùåé ÷àñòè ïîëóìóôòû òàêèì 
îáðàçîì, ÷òîáû ïàç ïåðåìåñòèëñß â ñòîðîíó 
îò øàðèêà.

ƒèäðàâëè÷åñêèé øëàíã, âîçâðàòíûé, ��„�—� 
(B)

ƒèäðàâëè÷åñêèé øëàíã, äàâëåíèå, ‚›�“‘Š (A)
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�îäñîåäèíèòå âîäßíîå 
îõëàæäåíèå.
• �îäñîåäèíèòå øëàíã ïîäà÷è âîäû ìåæäó 

âåðõíèì ðàçúåìîì îõëàæäàþùåé æèäêîñòè 
íà áàêå ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà è ðàáî÷èì 
èíñòðóìåíòîì, à òàêæå øëàíã îò áëèæàéøåãî 
âîäßíîãî ãèäðàíòà ê íèæíåìó ðàçúåìó 
îõëàæäàþùåé æèäêîñòè íà áàêå.

• ‚ ñëó÷àå ýêñïëóàòàöèè èíñòðóìåíòà áåç 
íåîáõîäèìîñòè ïîäà÷è âîäû äàéòå 
îõëàæäàþùåé æèäêîñòè ñòåêàòü â 
áëèæàéøèé ñëèâ â ïîëó.

�îäêëþ÷åíèå èñòî÷íèêà 
ïèòàíèß

• �îäñîåäèíèòå âõîäßùèé êàáåëü ïèòàíèß. 
ˆñïîëüçóéòå òðåõôàçíûé êàáåëü ñ 
çàçåìëåíèåì. Šðîìå òîãî, äîëæåí áûòü 
äîñòóïåí íåéòðàëüíûé ïðîâîä, ò.ê. â 
ïðîòèâíîì ñëó÷àå îäíîôàçíûå ðîçåòêè íà 
ðàñïðåäåëèòåëüíîé êîðîáêå íå áóäóò 
ðàáîòàòü. (’îëüêî íà 5-êîíòàêòíûõ 
óñòðîéñòâàõ)

• �äíîôàçíûå ðîçåòêè çàùèùåíû 
âûêëþ÷àòåëåì îñòàòî÷íûõ òîêîâ íà 16 � ñ 
çàùèòîé îò ïðåâûøåíèß òîêà (òèï C). ‚ 
çàâèñèìîñòè îò ïîäêëþ÷åíèß ê âõîäßùåìó 
òîêó îäíîôàçíûå ðîçåòêè ìîãóò 
èñïîëüçîâàòüñß, íàïðèìåð, äëß áóðèëüíîé 
ìàøèíû, âîäîîòêà÷èâàþùåãî íàñîñà è ò.ä.

‚�†��! “áåäèòåñü, ÷òî íàïðßæåíèå â ñåòè 
ñîîòâåòñòâóåò çíà÷åíèþ, óêàçàííîìó íà 
ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå èíñòðóìåíòà.
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�åðåä çàïóñêîì
“áåäèòåñü, ÷òî:

• �ãðåãàò íàäëåæàùèì îáðàçîì ïîäêëþ÷åí ê 
èñòî÷íèêó ïèòàíèß ÷åðåç ñîîòâåòñòâóþùèå 
ïðåäîõðàíèòåëè.

• ˜ëàíãè ïîäñîåäèíåíû ê óñòðîéñòâó.

‡àïóñê

„âèãàòåëü çàïóñêàåòñß ñ ïîìîùüþ 
ïåðåêëþ÷àòåëß Y/D. ‡àïóñê âûïîëíßåòñß â äâà 
ýòàïà âî èçáåæàíèå ïåðåãðóçêè ïîäêëþ÷åííîãî 
ê óñòðîéñòâó ïðåäîõðàíèòåëß.

• �åðåâåäèòå ïåðåêëþ÷àòåëü â ïîëîæåíèå 
'START 5 SEC' â íàïðàâëåíèè, óêàçàííîì 
çàãîðåâøåéñß ëàìïîé. �ðè ýòîì íàïðàâëåíèå 
âðàùåíèß äâèãàòåëß áóäåò âåðíûì.

• �åðåâåäèòå ïåðåêëþ÷àòåëü â ïîëîæåíèå 
'RUN' ïîñëå òîãî, êàê ÷àñòîòà âðàùåíèß 
äâèãàòåëß ñòàíåò ïîñòîßííîé ïðèìåðíî 
÷åðåç 5 ñåêóíä.

• �òêðîéòå ñîîòâåòñòâóþùèé êðàí ïîäà÷è 
âîäû íà íåîáõîäèìûé èíñòðóìåíò.

…ñëè äëß ýêñïëóàòàöèè èíñòðóìåíòà ïîäà÷à 
âîäû íå òðåáóåòñß, îõëàæäàþùàß æèäêîñòü 
òåì íå ìåíåå äîëæíà ïðîõîäèòü ÷åðåç 
ðàäèàòîð, à çàòåì ñòåêàòü â áëèæàéøèé ñëèâ 
â ïîëó.

�ñòàíîâêà
‚ûêëþ÷èòå, ïåðåâåäß ïåðåêëþ÷àòåëü â 
ïîëîæåíèå '0'.

�îñëå çàâåðøåíèß ðàáîòû
• �òñîåäèíèòå ãèäðàâëè÷åñêèå øëàíãè.

• ‚ ñëó÷àå ðèñêà çàìåðçàíèß íåîáõîäèìî 
ñëèòü èç ìàøèíû îñòàòêè îõëàæäàþùåé 
æèäêîñòè.  �òñîåäèíèòå øëàíãè ïîäà÷è è 
âûïóñêà âîäû è íàêëîíèòå óñòðîéñòâî 
âïåðåä.

��ˆŒ…—��ˆ…! �ðè çàïóñêå ïåðåêëþ÷àòåëü 
äîëæåí áûòü ïåðåâåäåí â ïîëîæåíèå 'START 5 
SEC' òîëüêî ïðèìåðíî íà 5 ñåêóíä. �îñëå 
ýòîãî ïåðåêëþ÷àòåëü äîëæåí áûòü ïåðåâåäåí 
â ïîëîæåíèå 'RUN'. ‚ ñëó÷àå åñëè 
ïåðåêëþ÷àòåëü íàõîäèòñß â ïîëîæåíèè 
'START 5 SEC' ñëèøêîì äîëãî èëè âî âðåìß 
ýêñïëóàòàöèè, äâèãàòåëü ìîæåò áûòü 
ïîâðåæäåí.
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‘åðâèñíîå îáñëóæèâàíèå

’åõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå

�÷èñòêà

�÷èñòèòå âñå ñîåäèíèòåëè è øòèôòû. �÷èñòèòå 
ìàøèíó òðßïêîé èëè ùåòêîé. 

‚�ˆŒ��ˆ…! �å èñïîëüçóéòå ìîå÷íûé àãðåãàò 
âûñîêîãî äàâëåíèß äëß ÷èñòêè áëîêà ïèòàíèß. 
�å ìîéòå àãðåãàò âîäîé, ò.ê. îíà ìîæåò ïîïàñòü 
â ýëåêòðè÷åñêóþ ñèñòåìó èëè äâèãàòåëü è 
ïðèâåñòè ê ïîâðåæäåíèþ àãðåãàòà èëè âûçâàòü 
êîðîòêîå çàìûêàíèå.

ƒèäðàâëè÷åñêîå ìàñëî

ƒèäðàâëè÷åñêîå ìàñëî ñëåäóåò çàìåíßòü ïî 
ìåðå íåîáõîäèìîñòè èëè ðàç â ãîä.

• “ñòàíîâèòå åìêîñòü äëß ñáîðà ïîä ñëèâíîé 
ïðîáêîé áàêà è âûâåðíèòå ïðîáêó.

• ‡àâåðíèòå ñëèâíóþ ïðîáêó ïîñëå ñëèâà âñåé 
æèäêîñòè.

‡àïðàâêà ãèäðàâëè÷åñêèì ìàñëîì 
îñóùåñòâëßåòñß ÷åðåç ôèëüòð â ïåðåäíåé ÷àñòè 
áàêà.

• �îëîæèòå áëîê ïèòàíèß òàêèì îáðàçîì, 
÷òîáû êîðïóñ ôèëüòðà áûë îáðàùåí ââåðõ.

• ‘íèìèòå êðûøêó êîðïóñà ôèëüòðà, îòâåðíóâ 
òðè âèíòà.

• ‡àëåéòå ãèäðàâëè÷åñêîå ìàñëî ÷åðåç 
ôèëüòðóþùèé ýëåìåíò.

• “ñòàíîâèòå êðûøêó êîðïóñà ôèëüòðà.

• ‚ ñëó÷àå çàìåíû ìàñëßíîãî ôèëüòðà 
íåîáõîäèìî çàëèòü 12 ë íîâîãî 
ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà.

‚�†��! ‹þáîé ðåìîíò äîëæåí âûïîëíßòüñß 
òîëüêî àâòîðèçîâàííûì ìàñòåðîì. �òî 
íåîáõîäèìî äëß îáåñïå÷åíèß áåçîïàñíîñòè 
îïåðàòîðîâ.

‚�†��! �ðîâåðêà è/èëè îáñëóæèâàíèå äîëæíû 
âûïîëíßòüñß ïðè âûêëþ÷åííîì äâèãàòåëå, 
øòåïñåëü ïðè ýòîì äîëæåí áûòü âûíóò èç 
ðàçúåìà.

‚�†��! ‡àìåíà æèäêîñòåé è ôèëüòðîâ äîëæíà 
âûïîëíßòüñß áåç ðèñêà ïîâðåæäåíèß 
ãèäðîñèñòåìû àãðåãàòà è íàíåñåíèß óùåðáà 
îêðóæàþùåé ñðåäå. “òèëèçèðóéòå îòõîäû â 
ñîîòâåòñòâèè ñ ìåñòíûì çàêîíîäàòåëüñòâîì.



’…•�ˆ—…‘Š�… ��‘‹“†ˆ‚��ˆ…

52 – Russian

”èëüòð ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà, 
çàìåíà

”èëüòð ñëåäóåò çàìåíßòü äâà ðàçà â ãîä.

• �îëîæèòå áëîê ïèòàíèß òàêèì îáðàçîì, 
÷òîáû êîðïóñ ôèëüòðà áûë îáðàùåí ââåðõ.

• ‘íèìèòå êðûøêó êîðïóñà ôèëüòðà, îòâåðíóâ 
òðè âèíòà.

• ˆçâëåêèòå ôèëüòðóþùèé ýëåìåíò.

• ‚ñòàâüòå íà ìåñòî íîâûé ôèëüòð íàä ìóôòîé 
íà äíå êîðïóñà ôèëüòðà.

• “ñòàíîâèòå êðûøêó êîðïóñà ôèëüòðà.

Œîìåíò çàòßæêè

�ðè âûïîëíåíèè ðàáîò ïî ðåìîíòó è 
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ, â õîäå êîòîðûõ 
îñóùåñòâëßåòñß ðàçáîðêà è ïîñëåäóþùàß 
óñòàíîâêà è çàòßæêà âèíòîâ, ñëåäóåò 
èñïîëüçîâàòü ñëåäóþùèé ìîìåíò çàòßæêè:

• M6: 10 Nm

• M8: 25 Nm

• M10: 50 Nm

…æåäíåâíîå òåõîáñëóæèâàíèå

�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå ñëåäóþùåå:

• “ðîâåíü ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà â 
ãèäðàâëè÷åñêîì áëîêå ïèòàíèß Ñ îí äîëæåí 

íàõîäèòüñß â ïðåäåëàõ îòìåòîê íà 
ñìîòðîâîì óêàçàòåëå.

• �ðîâåðüòå äàâëåíèå â øèíàõ.

• �àëè÷èå ïîñòîðîííèõ øóìîâ.
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PP 325 E

�ðèìå÷àíèå 1: �ìèññèß øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäó èçìåðßåòñß ìîùíîñòüþ çâóêà (LWA) ñîãëàñíî 
„èðåêòèâå …‘ 2000/14/EC.

�ðèìå÷àíèå 2: “ðîâåíü øóìîâîãî äàâëåíèß â ñîîòâåòñòâèè ñ EN ISO 11201. “êàçàííûå äàííûå îá 
óðîâíå øóìîâîãî äàâëåíèß èìåþò òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå îòêëîíåíèå) â 
1,0 ä� (A).

“êàçàííàß ãèäðàâëè÷åñêàß ìîùíîñòü, ê‚ò/ë.ñ. 9,3/12,6

�àñõîä ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà, ë/ìèí / ãàëë./ìèí 40/8,8

�àê ãèäðàâëè÷åñêîãî ìàñëà, ë/ãàëë. 12/2,6

�õëàæäåíèå ‚îäßíîå îõëàæäåíèå

�àçìåð („x˜x‚), ìì/äþéì 575x1040x780/22,6x40,9x30,7

‚åñ, êã/ôóíòû 93/205

Œàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå, áàð / ôóíò íà êâ. 
äþéì

140/2031

„ëèíà øëàíãà (øëàíã 1/2'), ìì/äþéì
8/315 (…ñëè äëèíà øëàíãîâ ïðåâûøàåò 
ñòàíäàðòíóþ, ðåêîìåíäóåòñß 
èñïîëüçîâàòü øëàíã 5/8'.)

ˆñòî÷íèê ïèòàíèß

“áåäèòåñü, ÷òî íàïðßæåíèå â ñåòè ñîîòâåòñòâóåò çíà÷åíèþ, óêàçàííîìó íà ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå 
èíñòðóìåíòà.

200 V 50 Hz

200 V 60 Hz

230/400 V 50 Hz

230 V 60 Hz

400 V 50 Hz

440 V 50 Hz

575 V 60 Hz

˜òåïñåëüíàß ðîçåòêà
2x230 ‚ (’îëüêî íà 5-êîíòàêòíûõ 
óñòðîéñòâàõ.)

ˆçëó÷åíèå øóìà (ñì. ïðèìå÷àíèå 1)

“ðîâåíü ìîùíîñòè çâóêà, èçìåðåííûé, ä�(A) 94

“ðîâåíü ìîùíîñòè çâóêà, ãàðàíòèðîâàííûé LWA ä�(A) 100

“ðîâíè øóìà (ñì. ïðèìå÷àíèå 2)

“ðîâåíü øóìîâîãî äàâëåíèß íà óøè îïåðàòîðà, ä�(A) 83
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„åêëàðàöèß ñîîòâåòñòâèß …‘
(’îëüêî äëß …âðîïû)

Husqvarna AB, S-561 82 Huskvarna, Sweden, òåë.: +46-36-146500, ñ ïîëíîé îòâåòñòâåííîñòüþ çàßâëßåò, 
÷òî áëîê ïèòàíèß Husqvarna PP 325 E ñ ñåðèéíûìè íîìåðàìè 2017 ãîäà è äàëåå (ãîä ïðîèçâîäñòâà 
÷åòêî óêàçàí íà ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå ðßäîì ñ ñåðèéíûì íîìåðîì) ñîîòâåòñòâóåò òðåáîâàíèßì 
„ˆ�…Š’ˆ‚ ‘�‚…’�:

• îò 17 ìàß 2006 ãîäà 'î ìàøèíàõ è ìåõàíèçìàõ' 2006/42/EC.

• îò 8 ìàß 2000 ãîäà 'îá ýìèññèè øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäóÓ 2000/14/EC.

• îò 8 èþíß 2011 ãîäà 'îá îãðàíè÷åíèè ïî èñïîëüçîâàíèþ îïðåäåëåííûõ îïàñíûõ âåùåñòâ' 2011/65/
EU.

�ðèìåíßþòñß ñëåäóþùèå ñòàíäàðòû: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55014-2/A1:2001, EN 
61000-3-11:2000, EN 982/A1:2008, EN 60204-1:2006.

“ïîëíîìî÷åííûé îðãàí 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ˜âåöèß, 
ïðåäñòàâèë îò÷åòû îá îöåíêå ñîîòâåòñòâèß, ñîãëàñíî �ðèëîæåíèþ VI ê „èðåêòèâå 2000/14/EC, è 
âûäàë ñåðòèôèêàò ñ íîìåðîì:  01/000/006

Partille, 1 ìàðòà 2017 ãîäà

Joakim Ed

„èðåêòîð ìåæäóíàðîäíîãî îòäåëà ðàçðàáîòîê

�îäðàçäåëåíèå ñòðîèòåëüíîãî îáîðóäîâàíèß Husqvarna AB

(“ïîëíîìî÷åííûé ïðåäñòàâèòåëü Husqvarna AB, îòâåòñòâåííûé çà òåõíè÷åñêóþ äîêóìåíòàöèþ.)
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